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THE PRETTY MILLER'S DAUGHTER. 
LA BELLE MEUNIÈRE.

LONGING TO WANDER.- PAR MONTS ET VAUX.
Moderately quirk .
Assez vite.

To w:iii der is (he 
Cou- rous yuimeiif pur

vif semprp staccato.

To wander is the 
Cou -rons yaimenl pur monts et vaux,Bien loin,bien loin!monls el vaux,Bien toinhien loin !

He must a soi-- ry mil-ler be Who nev-er longed from home to flee, And wan 
C'est bien un fort mauvais meunier Qui ti’ai-me pus à vo-yu-yer Bien loin

der, And

wan - der, And wan - der, And wan - der. 
loin, Bien loin, Bien loin!
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The mills!ream rush-es 
Le ruisseau nous l’a

The millstream rushes 
Le ruisseau nous l’a

gai-ly by,-The mill - stream. 
bien appris, Le ruis- seaul

morn is bright,The mill-sfream, The mill-sl ream,The mill-stream, The mill-stream. 
vont les eau.rlLe rnis-seau, Le mis-seau, Le mis-seau, Le mis - seaul

The millstones bid us wan-der too. The mill - stones.
Les pierres même au fond de l’eau,Les pier - resl

P
The millstones bid us wan-der too, The mill-stones. 
Les pierres même au fond de l’eau,Les pier-res l

They ev- er dance in 
Sui-vanf sans peur le
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mer-ry rhyme,And long to move in swift-er time,The millstones, The millstones,The millstones, The 
<jai courant Font tear chemin en tour-noi/ontjLes pier - res,Les pier - res,Les pier - res,Les

mill - stones. 
pier _ res !

To wan-der is the 
Mon coeur ni’appet-le

To wan-der is the 
Mon coeur m'appel-le

wan -

"'hen bid me leave this dear old place,And hop-ing- un-trod paths to (rare,To wan - der, To 
Mut-tre,vous sa-vez mon de-sir,Lais-sez-moi donc en paix par-tir, Bien loin, Bien

wan - der,To wan - der, To wan - der.
Bien loin !Bien loin

Collection Litolff No. 257
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WHITHER?— OÙ?
Moderately fast. 
Modéré.

heard a brook -let

setup re legato.

y fouii-tain near 
rnis - seau pa _ rait,

And down the val - ley 
Ver - sunt dans la val

mur mur
clair

fresh and won-drous clear; 
eaux satis nul ar _ ret.

I know not what came o’er me, nor what in-spired my
Quel char-me donc rrüat - ti _ re;.... Qui m’a for-ce sou-

I sought the purl _ ing brook _ let, aud left my home be - hind, 
1 nüap-pro-cher, à sui _ ere, Monbd - ton à la main

Ô 4 ---^ ----------------------------V a • \ K___m
---- r-----p------ — W{---------W, e: ---- P--- i—p--------------an a k i J j __JSi--------— -j---------R-----n trr— -rn---------------- w h n * " i-------------------------------------- —r-------- fcx-------- H--------- —1---------------- JJi -__ B-. V------------

sought the purl -- ing 

mVp _ pro - cher, à
brook - 

sui
let

vrt
t, and I

Mon
eft my home be - hind.

bd - ton à la mainl J

7
Lnd

ÏM -

vs—*— i , ■ -m—m m i i i i i M i M i i i i i i ii i ! l im-----------—— ——1  1 i i—i r-3—i i ra - 1 . —r 1 ^____ __ __ __ Up__l____ 1— i m—y-VT7----------- ------- — —h* H I t r v t f • 1 r * 1 J l J 9 J 4 J— J —
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- —r n 1 r\____________________r* II S ^ar1------- a--------------------- J" ^an-------a---------------------a ^ar--------a _a_J/ •—•-------------------- •----------
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g ^^5 PÜ
far_ther,andev - er far - ther I fol -lowedthatlit-tie brook, 
fin je l'atteins; je mur- eh e Sui-vant le courant des eaux,

And ev - er brighter, 
De plus en plus ra -

clear _ er, its sim - pie way it r took: And ev - er brighter, clear _ er, its
pi - ^ f/e Se^- lan.ee le clair ruisseau, De plus en plus ra - pi _ de SV -

r pfpf^Tr\ •••?*•••••*•
cresc.

erpsc.
—-1 ■ t.......... r......., ^ ) 4, K¥ i!L= n 1J r 7 ^ a .. 7. S? mi

sim-ple way it 
lan-ce le clair ruisseau-

1 î* i

U whither wilt thon 
Se - rait-ee bien ma

lead me? Say
rou-te? Où

cresc.

I

m
purl.ing brook 
eours-tu, mon

. let, say;
a - mi.

&

♦ ♦ ï

S

0 whither wilt thou lead me? Thou hast,with thy sweet 
Où done, dis, où done? A h ! ta bruyan _ le

1 ; I• 0

= fp

4’ J—t. i» ifr p p u » p if- j. b Jir p fri
rus - tling, be - guiled my sense a - way: 
cour - se Wa vrai _meut ê - tour - di,

Thou hast,with thy sweet rus - tling be _ 
A hi ta bru - van-te cour _ se Wa

cresc

guiled my sense a - way 
vrai-menté _ tour-di!

What said Ithen of rus-tling? it can no rus-tling
Ce que jecrois en - ten-dre iVest point le bruit des

cresc

Collection Litolff No. 257
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The wa. ter nymphs are sing - ijig, and danc-ing mer-ri - ly:
Ce sont les chants des Nyni - plies, Là - has,dans les ro - seaux

wa - ternymphs are sing . ing, and danc-ing mer-ri - ly- 
sont les chants des J\ym _ plies, Là - bas,dans les ro - seaux

poco marcato

and wan.der ev-ery brook the mill - wheels are
bien des

In ev-ery brook the mill 
Car bien des rou _ es tour

wheels are turn _ ing lov_ ing- 
nent Gaî-ment dans tout mis­aient dans tout ruis - seau

and wan - der gai _ ly 
Et suis ce chant nou _Al - Ionsseau

d i m.

chant veaunou

Collection Litolff No. 257
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STOP.— ARRET.
Not too fast.

:t* ■ ?

p r m
Lo, a mill, thro ugh al - der bush-es, Outlie glad 
Pu is, là-bus, au fond des or - mes, Ap-pa-raît mou _

Through murin’ - ring and sing - ing Conies roar 
Jen - tends di - ci des rou - es Le bru

steals comes
y ant re-fruin

Wel_come,wel_come, tru - ly wel-come, 
Ah! sa-lut, sa - lut à toi, sa -

ing of wheels. 
yant re-frain.

sweet song, 6 mill! 
doux eh an t du mouli n !

Wei _ come,weLcome, tru - lywel.come,Thy sweet song, 0 
Ahl sa-lut, sa _ lut à toi, sa -lut, douxchantdumou-

Collection Litolff No. £57
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And the house 
Maison-net

And the

dow so And the sun
très bril-lan

en - ly light: 
ra - yon-nantl... so - le it

what yi0 brook - let, dearest brook - let, say, is 
.till rids - seau, gen-til mis - seau, Tii-las

you mean: 
si von-lui

brook-let, dearest brook - let, say, is 
ruis-seau, gen-til rids - seau. Tu-las

what you mean? 
si vou-lu.

what you

hat you mean: 
si vou-lulTu~ las
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THANKS TO THE BROOK.- MERCI!
Rather slow.
Cn pen lentement.________ ________

i A'"j »-■=—
^
“I------- 0--------------0------bfc&if f r>. i - f. r -p-

j «J
( p

~t=r------- ==£=—

\ •* 4r ? • (T J J —
LJ------------- -4---------J—

w i: *• ^ •C J J...-J—^ J

Was it meant so, my friend, my 
Tu nPas con-duit i - ci, .Mon

gay, rustlingfriend? Thy sing.ing, thy ringing, 
bru-yant a -mi, Par tes me-lo-di-esl

Was itmeant so,my friencÇVas itmeant so,my friend? 
Je-taisdonc al-ten-du! Tu-las ain-si vou - lui

heart to the mil - ler’s 
vers la me unie - re

may I believe thee? may I believe thee? 
iPest a compven-dre, c'est à compren-drel

daughter inclines,
Pien !

My heart to the mil - ler’s daughter inclines 
Carvers la meu-nie - re tu nîasuui-dél
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Has she sent you hitli-er, or have yo u p 1 aycd fals e?Co m e tell me, telltru.ly, fast 
He -quoi, mon a-mi, Tu me me - nés i - ci?.... Tu de-vrais me di - re, Se -

every puise.
messa- geri

^ - p p p. i p 1 £=" P p*df g É
marc.

S

have my desireJWhat I sought,havel found,dearest brookIef,throughtheej 
•suis fort eontentjTar je trouve un a-sy - le Sans sa-voir comme ntl

a -p- £ T»

1
s

cresc.

m M mT""P
asked for more work, and ail 
chant du travail

I require For the hand, forthe bosom, 
je n au - rais tout près Hour les bras et pour Came

is here 
tout juste

foi-
os

yT dim.

i * V.
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THE HOUR OF REST. _ APRES L’OUVRAGE.
Rather fast. 
Assez vite..

É ir j)?p p ip' i[^
Had I tliou-sandfingers to work with, Could I noi - si-Iy move the mill - wheels,Could I 
Ay-ant mil - le bran à Pu - sa - ge Je fe - rais marcher le rou - a - ge--, slas-si-

A / ' L —rr—.........r.„......................=-
----------------------frmTf-------------i—T w ~~ 11 -

p

a ** T. ■ m Tfm m w 9 ^
H n Y f ) n 7 * w v D i -------------------n—F--------------/— tr t i

WŸ-------P—-F--------’--------- •- ---P —? P Li- J-------------------P---------------------------------
M-------------------r-

fly through the wav - ing for - est, Could I turn the mill-stones brave - ly, Then the mil - ler’s
loi de mes forces en - tie tourner les pier Pour montrer arais

cresc.

Might re-ceive me at her feet
(Jne je l'ai - me sans dé-lout

daugh- ter sweet 
mon a-mour

. ter 
amourPour montrer a mon

sm S§PPP
Might re-ceive me at 
Que je l'ai - me sans

her feet. 
dé - tour.

Ali! why is my arm so 
Mais monbnis faiblit pour-

ecrrsc

Collection Litolff No. 257
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rQ—t- :■"/* ' 1 1 P ^ ^ w i» ad
°cresc.
— C- ■ —k"» m h--- c m y I1 1 lLA______ - ■_ 3,_ A. .j— J_ J ) rrfp%---- ---- 7 ~ 1 T J ty J m M~XT7--- •-------- W 1 r-_ ___ U_* _____ 1 ^_L_^ L _ g* L_ *w: t *

fra
fan

il? Al 
t! (Jut
f 4

- f 1*»
1 my writ-ing, al
nul je suis h ni
% ** 1

1 my lift-ing,Ail my 
on ou-cra - ye Plein dai
ï & SS

striking; a 
-dear et de
fi

1 my shifting On-ly sorrow doth en-tail, On-ly 
cou - ru - ge Tout meunier en fait au-lanl, Tout men
t ££ SE ff

•tv?' » * ‘Vr p > 1 b tPr vT4r v ■»> vr r v =c4^v= b 1-j vr r «/

_ decresc.
TCP r _ . j m vm» ,•1. t ** le fl—7^ - A 7—^ 1 fl 7 J fl 7 g ■ • fl T~ - T ■ fl 7 _7 ___ 7 . 1__ 7 7 7------- * ^ • * . _ ^ ^ TT « P- m W W

if ÿ ï if ■< if Ü *--•l • * tf

il. ki0----------- r--------------t— 1 . ..j-,—1 fl- —^CiT —„
/L JJ _J_IA. _m__ m__A_____ Ai B 1 L VJA___ ► J 7 7 b / « ^ J ~F----J-T~a ) - “Tm—w ~n. \.U___ -11__ 1 w ^ ; -----—r—v«J

so
nie
f

LTOW (loti 
r en /*«/<

t 11

l en-tail. And the cool soft winds of e-venfanme

au-tant. Le mennierrassem - ble lafamil-le
legato

As I sit a-lone be- 

An fo-yer ou l'es-pe-

/ tr.-----P- : jt ■T1 ^tî f— --- K?7 fi*\ J _J_____ ______J_î A » J • •

n

€>

1
J- "JT^2

ffi r~7S Jfl r=

9 'ïA*
«t. j

; w

^/t y * *7 1 • *7 * S.______a____ ___ M— j." " —±i------m~
/ 1 / *• . rsr:_ Æ r.. l ------- - —.L.

r îA r
VCkfeTCf r

rf—r i—k- p
1 , V 1 jvr i -K-V 1_L_ __ T li h__ s__c A— v L V__ \ 1 0 7# j )TT*___ __ 1 ___ ri_/__/___ ___ J__ 1 ■ * __r___^ p\____ «^T7 ~“TH_fl ' ___ rV__fl T7 w__ .. . fl r\ fll *

neai
ra

hthepine free; 
nce bril-lei

And the m? 
Puisjl dit

ÿ; 1 r y

ister tells the workmen To his well earnedpraiseto hearken,To his 
« .ya ma-nie-re:Poire ou-vra-ge pent me plaireUoheou

_______ 1 -ï X.U___AL* 4. • _ ... A * __fl ; v
l*3 C f*' ■—-. 9 •

JT^l "f ,
-•

p

J 1>5 3t*

r ^ m. w • _ . __ w w__________ __a_______f

■r TT f P ’• Z5
-S
-S

.• i
«

t* ■«
!•

m ÉQ poco rit.

Plf-frf-P S poco rit. s* jfP PI rTCTFg£
well earned praise to hearken; And the maiden sayeth light,, All goodnight,to all goodnight! All goodnight,toall good- 
vra-ge peut me plaire! El la dou-ee belle en-fanl Oil à tous en s'en allant, Bon-ne nuitjCun air e/iai-
Tsjst'

M n.
poco rit.

Fw.
poco rit.wvi Vz!>S*2: Vicf-

PP /=
s

-S’ L2-PST-

$
—£•---------------

Pin animato.

7 7 i> i r ■ ■ W m
night! “ 
niant.

Had I thou - sand fin-gers to work with, Could I 
Ay-ant mil - - le bras à fa - sa - - ye Je fe -

•fa»
j* Jt -

' _-F I* j■ ±jc TP _ 0 | 1*“ f-- Jl -m-» Pf r
---- L
/

— —1.----- B—^ —
7“—

*- •
—?—

1*1*1"

t=4

r
—^—

fi
Hr?

/----------- -----
-4

---- r----7----
t F4—?-----

^fl
----r-----

H?
7—-4

—i—t—
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-4-------------------------
—k—-----------ft— —------------------ ft

fr
------------------ tm

4*-----------g—
1 1 1 ) * . 5__ U. J ^ ^ T.

3 * a f ____ 55__L J___ L___ ' J_____ n________________ i—i. j___n.__W T ) )îM*—? j-----------------p- - -P--P—i r K -----------------y------------- 4------------------ fc- £____

noi - si-ly move the mill .wheels,Could I fly tliroughthe wav-ing fo - rest, Could I turn the mill.stones
mis marcher le rou-a - ae: Aussi-tôt de mes forces en-tic - res Je fe.ruis tourner lesAussi-tôt de mesforces en-tiè Je fe.ruisrois marcher le rou - a tourner les

Then the mil - lee’s daugh - ter sweet 
/’our mon - lier a mon a - mour

per - chance, re - ceive me 
je Cai . me sans, ah!

f
Ê«%

at
sans,

her feet; Then the mil - lei;sdaugh- ter sweet Might, per­
de - tour, Pour mon - tier a mon a - mour Que je

calando

=eË3Ë mm
chance, re-ceive me at — 
l’ai - me sans, ahl sans.

her feet. 
dé - tour;

Î mm Fi m *
Then the miller’s daughter sweet 
Pour montrer à mon amour^ M____

•—#

m % ^

rail.

5*

l - -j nfrft-Vf ■ «SP ■ ......J r 7 /—=H*=IT p--^=d
a Tempo hie^ je lui-me sans de'-tour. a Tempo

¥
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CURIOSITY
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LE CURIEUX.
S low.

ü Lentement.4..2..__ ________
pp poco cresc. p

P lypÿff:WJÜM

±à 3

I ask no fragrant blossom,I crave no twinkling star, Nor
Les fleurs ne peuvent di-re Ce (pie jeveux sa-voir,-4h! 
r\

ppM * r-i n r>n n roc n

i 'i te ^5*
MK. rit■

S js m H
poco cresc.

fcE# ? v p'v ?3ËëS
——• -------- —'^------- ----pp , >

long I for farsearchingknowledgtWhick comes from lands a-far. I am no skil-ful gardner,The stars are far too 
ni les é-toi-les b rit-(an-tes Qui trom-pent mon espoir. Ji-yno-re leur tan - ya~ye, Le ciel est è - le-

*h i 4» ^ s i EEÏ3EÏ m *£■:■05
J- t&i P i =§ J~4«l j J

/V*

3Ë3É
poco riten.

’■'"m lljifil'nii |TlS"lTl n PP
^5

m

high, My brooklet will I question, And it will sure re - ply. 
t'c; Ruisseau, peux-tu me di-re: .Von coeur nfa-f-il trom-pe?.

w ii m i g ÉSlP
dim.

0
Rnis-

fcresc.

% p*'* p > î Ü£

Why is thy voice so low?
Von yen - - til con - fi-dent,

est lit - (le 
lu sais, je

brook _let, 
fai - me,

lent flow? 
char - mant!

thou all

Collection Litolff No. 257



18 quasi Récit. ritard.

\-£ f r--t- 7 Pt a a --fl a ' _h 1* " F ~m M" 'r
thou all si

CJd " ^
- lent flow?

" 1 p p P- P
Yes, is one lit-tie

^ d 7 P P
an-swer, The otli - er an-swer

dis ce mol char- niant
Ito UliV ilv “111/ OU " O TT vl ^ 1 Ht Ulll “ V/I 011 — O TT l/I

„ Oui! c'est le mot yai charme, Un an-Ire dit „(/ue

non
And these two sim-pie wordlets Are all I have be _ 
Et ce.v deux mois ren-ferment Pour moi tout Cho-ri -

î:
1^#

7Z
’mpo^r¥fr i f f ? il finv »411

j...^nr~F m

Ai. ,ÎV riten- s ,=> Tempo I. pp*h \... .ÜT- P p pl f ^L-... i \ U \ v J)
Tempo I. pp

these two sim - pie wordlets Are all I have____be-low.
— f---- —/„ — -----' '*— - oi tout ,,L ~ " —mcos deux mots ren-ferment Pour moi tout l'ho-ri - - zon■ m T

------------- ritard. al Tempo I

m
-incr esc ruen. marc.

tÉÉ
dear - - est lit-tie brook-let, How very

seau, mon eg-ma - rn - - de, Th es
strange of thee !
'Jar Irop dis _ cret,
-------------= j==^

À

£> • f=

a r pMiOr m ?
con-tin - ue si - lent? Say 

_ moi,m\ii-me-t-et - - le? /Vo
brooklet, loves 
non-ce mon

she me? 
ar- retl

m

brooklet, loves 
non-ce mon

she me? 
ar - ret!

poco nt.



19

IMPATIENCE. - IMPATIENCE.
Rallier fast.

il Basso poco marcato.

0 could I cut the M ords on ev - ery tree, 
Dans tous les ar-bres je vou-drais graver,

PP’ •

-------------------- fer k------br y*
i» •

j

i y m _____ n_^ 1 m- •. r J__ _ j__ ■H____________ jFl * U 9 ' 4îa •----M + ---------7n J 1 À w. » ^ > n ___L • 4L_______________ 7____-Y-*—-MF -----------y =r=—F—é

grave them deep on ev-ery peb-blefair, Or plant swift springing seeds in new-made bed That
crire en let - 1res dur sur le rocher, Dans son jardin, ar-ro- se' par mes pleurs, Fn

\ »J3 * Ji= «/ JJ “ fcTïÜ'J %, 'fl 1 -*rV~«--------------------- ■ ^4
. / f H -^g^pyj-•L i fl 7 il __7--i------ •*-5=±=il=3=*=d=■3—

k F
poco a poco string.!
. ' W rr

t * n i F T7 T1 ^ [7 - w J
^^____ ___^ L »/ V r •* __ F __•* F •?y rtf ___i______ / / ______7_______ 7 1 T7 ___ 7______ ___7 __L____7 / 7____ 7

M ‘fHV^iRy^—p ■ .— ft---Â-------------------------------
•------- s?—j»— m • y=p=F=ft=R— ? •____*__ t •___ ____________g?* — ' 7 p M"-------- 2=7= N=

they might grow in-to a mes-sage rare, Or write on ev - ery sur- face clear to see,-------
traits li-si-blés, for- mes par des fleurs, ifa-veu charmant de mon â - me ra-vi - e:

il I 19
poca~nxit.

Tempo I.

and thine shall ev 
Tu fais mon seul

Thine
Toi,

Thine
bon -mon a - mour,mon a mour,

Collection Litolff No. 257
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m ÉË

poco rit.

£ m
ev - - er, ev - - er be.5
heur,______  ma vi - -el

m m
be

poco rit. a Tempo

I7&¥ - —< ....  ~ |T—~ ^ =)

k-V lJ71J73Æi
JJ3 ■if g g «Nt4vh

-------------------------------P--------i------- 7.----------
The

-------1 vft f—al I » » ZI I-

j *}: f „ >

:* * * I»8 >8 ÿ -
>-|-------j------

-**3i sa Üs S * *> its—
Jkp~mm p 0 0m»0 JL§1 §• •§ & •§•^ ^^-gzgz ft- r^Bz:B~r~p---f x rff—:—i—^---Z-Xiz T * " fi ■ Lu LL-T LU ^lX-T LLT LLr=)

P P‘ a Jr^p- ii| j> jlj VJMP- p fi-7 B- p |l]i^~Jri ? l
sen- tie morninsbreeze should bear them on, And ev - ery fra-grant bios - som spread their fame; Thgen-tlemorningbreezeshouldbeartliemon, And ev - ery fra-grant bios- som spread their fame; The
veux le dire au sotif-fle du matin, Pour qu'il Comporte au bien - heu- veux mou-lin, (Jitil

M: P ümm 'ji * » ...jaF2 ?tjl
pp*

r> iy=?=¥

poco a poco string.

1 p--f7- 'l^T^ P r -4 iP' f-i-r- f p
birds should sing than in the for- est deep, And wilds re- e - cho with my lov’d - one’s name, _ Who 
soil e-crit au fond de tou-te fleur, À hi qiCil ré-son-ne dans son ten - dre eoeur, Ca -

-4* J SnH 3Ü Um & i 33
CO
SS

po
-JL

string. i P
/
P ÉâËÈs

Tempo I.

Thine
Toi,

„ Thine is my heart, 
Toi, mon a- mour,

Tempo I.

will not in ray anx - ious long-ing see, 
veu charmant de mon â - me ra- vi ■

is my 
mon ci-

and thine shall ev - 
tu fais mon seuL

- er, 
_ mamour,

poco rit.
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MORNING — GREETING.—SALUT DU MATIN.
Moderately.

A Modéré.

M 8.

A hi ..y. m » ± m£

7^:1 p ----

Don-j

---- ------- *—------

jour, bon-jour, la

-----1--------------------------

belle enfant, Ne

P'
y •

-M:a ......

Jr^ri

« : 1 .

... ------ tL---------

° >

-------------------

—Gl_■______________

> a •.......... ...... -j
-■ -y •

• — —^

-____-h

5------- e

P*__________

5^ , — ' -------------------

g
do you hide your lit - t

w mm
e head, And miss my ear-ly greeting

É
..v, j — J""1 *** *-------------5   —  —J j O-  

buis-ne pas ton front charmant1. Ah non! je ten sup-pli-e
Has some-thing happened 
Pourquoi cu-cher ton

n 1 a -rjmi~sr.
^5- V.

5—*-

pp

É

poco rit.^ JJUVU III*

. r... »^i!r p p p if j
r

a Tempo.
=Ë5 p *2 E

since we met? Or does my gi‘eetinggrieveyouyet?_ The sil - ver hours are fleet - ing,_ Tlie 
front serein? Ah! tu me vois a - vec chagrinTu crains ma com-pa - r//u _ e, 7«

ùfl

sil _ ver hours are fleet -ihg,_/ Are___ fleet- ing.
crains ma compa-gni- e, ma compa-gni _ e!

The sun is shin- ing 
Ac-cor- de-moi donc

out, look out right cheer-i - ly, And meet the love.ly morning} 
ton as-pect tout en-chanteur, Ye fût - ce qu’à dis. tance!la faveur De

Collection Litolff No. 257
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•-*—»—»—»j----- y
• m
1 Sig

poco rit, rz\ a Tempo.
5= £

should you fear his bril-liaut ray? Has night so charm'd your sense a - way You can - not face the
le - ve donc tes tendres yeux Pro-fonds comme la - zur des deux En si - gne des-pé-

PP 3

Charmant trésor du

maiden dear, The earth is fair, the heaVn is clear, And each from each doth borrow: 
beau vallon, De ton re-yard un doux rayon Da- ni- me ma ten-dresse!

a Tempo.poco rit. ^

of love and 
le mon i -

his powV of min-strelsy, 
aus-si pour mon re-veil

His songlark is singing in the sky, 
m\is sou-ri dans mon sommeil•

love and sor - row. 
mon i - vres - se!

His son,
te mon i - vres - sevres- se

Collection Litolff No. 257
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23

Mod erately.

dolcissimo ■

side the brook are blossoms fair Of ten-der stem and mo-dest mienjThat brooklet is the
til - le.s fleurs au bord de l’eau, Vous bril-lez comme la - zur des deux! Mon bon a - oddest

are my darling flow- 
lut mes fleursc/iarman -

miller’s friend And sweet blue eyes a - round are seen: 
le ruisseau, Les yeux de mon a - moursontbleus

These

poco cresc.

These are my darling flow - ers. 
Sa - lut mes f/eurseharman - tes!

cresc.

Be-neath her window do they grow,And watch her ev - er si- lent- ly; And 
Jen plan-te-rai peiudani la nuit En bas de son pe-lit re-duit, qui

Collection Litolff No. 257
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M rw-.jn ---- ^------ sr* EJ*— i=iT '■--Ï-____ -_1______P * a Hg? IS J —:jE------- 4—If [j-pl
when her eyes in sleep are bound They fill her dreams with thoughts of me, These sweet and

lui di- rout « son re-veil, dux doux ra-yons dun beau soleil, Un mol se -

av........ 1

U-s.it' M ^-M .j-jl mit. -MM

. / .» ■ r?-. - ■

? •
.p^. « l>. --g--------- ^

• . *■ 1
rf or r r-

modest flow - ers 
reel et ten - dre

ers.
mol se - ovl el ten

rresc.

--------------------- ■ > ■ ^ ^.............^ ■ *—r ■ ... Ë- * 1=4 r> ,ÿ 1 —1

* r l-----------J.---------- -----------------J

-----------------------------^ mi------------------------w—j P iLr p-r^-i:u ■ H p
And when the morningcomes,andsheShall ope her win-dow 

Mais quand ma belle a-lors descend El vous sou-rit en

(s M -

/ *)•' ^ 4 • 13

r-A
i. pP

^ -ffl' -
Ff.fTrr.

\ J_____ 2___ \p * * P-a_____f ffr.
y •

t • " • t
► 4----" '►

" " s-J

-p_~ ■ d---------f
■ 5*- • 2

. ...y.----------
?• ■ÿ. K___tf,

V m *~9' " 9
r^rr - /•—_- - - - - -—w~ zEïP y-ft - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -g? Ü -f__ _ d__ _-^J- - - - - - - ^ P i i~r p. r zE=t -4-- --2- ...L . :.

to the light,The sim-ple blue for- gct-me-nots Will beam with love up - on hersight, 
vous bai-sant, Uos yeux brillants,mes bel-les fleurs,Res-plen-di-ront de tendres pleurs:

1$ * ±-&i- g MM :-M-M MM-."#■---------- •----------
J71 J TMa—J *

\ 7Y-;—yMr -f. ' ^------
^ *

v.---------------------
5^ •

Mv------------------ 1

F • :F. f P 3.
fl lA JW 5uft --------------------P------------------------------------j---------------------------—--------------------19---̂ — r • A

-Jr—-----*~ï-------rP ^ 7—m----;----- w— —m f r m ii l . %4 r ^ JfM, P P--- 7 , —T 7 _a__7 r__7___1——U-f^-CJ r——M----------------------L UT'U -’--J---------^-----------------------“
Sweet, sim-ple, mo-dost flow - ers, Sweet, sim-ple, mo-dest flow - ers.
A kl qui se - vont mes lar - mes, th! qui se - ront mes lar - mes!

aim ^ r ^-Jpjn mirnM

-m- ---- ------ S’ -J*- . -A- a , *2. a? r r
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TEARS..LARMES.

Ê 4
Rather slow. 
Assez lentement,

1P P: P MS
lu

Si ;£

mmm Wf -ï—^ f

We sat by the side of the brook-let, Be- 
. Notts étions as-sis en si - (en - ce A

Asr f-'m

OiŸ é=ÜM 10.
1
pp

^44 ti Çt m 4 iï ÉÉ

rite cres-fce/itmoon ^ had ris - en,Andstars were in the sky, And
La lu-ne venait de pa - rai - Ire Et vais les e-toiles dardent. Plon-

44- ii j> i nr^p ^ V i p“74
;edinthatmirror-like wa- ter As tlu'V walked tlieirbl

1y t y±

li
lookedinlhatmirror-Iike wa - ter As they walked theirblue path way on high 
géant leurs i-mages bril- lan- tes Au fond du cristal transpa-rent.

f
* jr4 J

iri p-it? ptf:i - pJU' i r r 1 PJ4-M 4<1 i
ind in the brook if seem.ed My all had sunk a - way, And I to its depths mu

li44-

BP
And in the brook if seem.ed My all had sunk a - way, And I to its depths must 
Du ciel la voûte en-tie- re Brillait au fond des eaux. Semblant nfat-fi-rer au mips

sfet5b m SSg é An S¥ r— r 4
xu>-

=5"
rm

k. v Tl iHÜ mm m
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* P1 J ^ J^U
low,And hide me from the day,

£T3 r

-ù L h 1jf 11 L____hL. N 1 i Tv AZZ S 1___K___LJ_*__ ____ £___ . *̂___ J )----- 1—fM _ 1 J] • m \ r J___ T H 1) m 2 m 2 ---VIJ 1 •__M_ ____ LM_____ Z___ ' V)__ LJ___U______J__ ___________ MJ d • Of 1
T) 1

joy- ful-
ces /

/t 4 *

ly, un - der its cloud-

nerveil-les di - vi -
lets,
fies

\.nd ripples so pleasant 
°as-sait te ra-pi-de c

Y y Y) y
o see, It calls,'with singing and
on - rant Disant dam sa langue bru-

. y V___:: r J rT Ut-'—g------------ -*)— r —r rr ---------------- ------------------ri_ i L ___M m. __ ■ : Æ m __a • mj fA _ 9 ___________ !_A.
1 v./ . .. m -u . w a _ Ak__m r_a__ . î. » » ^ ^__«* ^___ m_^ .* - ' t ______ w ^

r -ULS lut eu
rm I *1

U____ J-p 1 T VÎT-Ilü* £j_T ~
1 4X-> 3 ■-------------1--------- 1, ~1. LJ nr1 m ^--------- 7 J • J L -~ --------- _—F—\—=—r */• _____ a-?- a_______ . JAd L 9 ' . w t A E ■ m' ' J !\ _in_____ ____^___ M *9 M 9 Me Mt' r • • m\ ff v -w_i - >•_ - 1 1 r—r > H----------------- M____

}/«» - fe;

sare fall- ing, My pict-urehas vanished from sight: 
des far - mes, to - yant le ruisseau s’agi - ter j WIO/I

Me dit :,,je vais rot - trerl
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MINE. - ELLE EST A MOI.
Moderately ijuiek. 
Assez vile.

poco a poro cresc.

rook-let, kid thy purl - ing cease; Mill, roar not so sul-len-ly; All ye songsters of the, grove,
Ces - sezdonc,bru-yan - tes eaux! Roues, restez, en re-pos! ^4 lirons touspnes e/iers oiseaux?

cresc.

-f=H— pn
- v;- —

__ A j, htit ^ ---------- { À -
-»—'■ TI2/3: 3 2 u - i I __rz: ^ J I -r-------a ^ j____ 9 À 1 I 1T2 £*2____ g rArrr _ w J a
d r,r 

.1

/ bi-

eat and small, 
i/.r coteaux,

Fin-ish now y mi 
Ter-mi-nez vos

iiiel-o - dv, 
chants si beaux,

Fin-ish now your mel-o — dy:___
Ter-mi-nez cos chants si beaux!

i ft z -- 1 tt : —r-J J 1 J1 -V/ ‘ J* .i J

f

^1
4 0i 3 —

F
: 7 __#

— n
r

é ~
i

Wi
•rf* fjj 7 -.79 .

f 4 * 4»07 »* P pp

i1 ■ 1 ______ ________j r i r ,1
\ i if m i m■ \- J

7S
7 ? • . ♦ ■*

■ i

y
é j t

Throupthe woods sound to-day Wordsthalwill the heart refineîlhroughthewoods sound to-day Words that w illtheheart refine

T T

Nowthedar-ling Millers Maid Is mine,Is mine! 
oMa meu niece est pourfoujoursjoujours a moi!'

Nov the dar - ling Miller’s Maid Is mine, Is 
Ma meunière est pour/oujoursjoujours à
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lLH - ÿ — t ' rfel h
^TT---------- 1—

P
1 k- t „ _ -

poeo a pc 
-f-'-* hri=----

co cresc.
■(}*■/ I fi• / ■ *■rf L^t F3 .. f- r:^kà-s."1' j 

;

= =^=^= =«3=3:5:*-*' f'—>-y-

Ém

Mine! Mine!
El - - fe esta moi!

M__0L--M

Springtime, aretlieseall thypretty flow- refs? Noontide, hast not 
Printemps, nas-tupas de phis Uni fan - tes fleurs? So-teif, lias-in

—P—* * —m—*- * „—»'-,m » jtm p |tÜWImm mm
bi poeo a poeo crexc.

mm ^ " 7^
^ t ^

T T
i *i hm. m !z» .. ^ _ f ‘ b» 1^= J b* 0 =^F
& 7 T— -̂ - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
T) 1

/a . ^ ^--p ir •J1

thou a brighter ray? 
pas d'autres splendeurs?

Ali! howglad my heart lias grown With these Mords of 
Ah! personne ne eomprend Cet a-veu si

dul - cet tone, 
ra - vis- sont.

m tf1 rr nf rri - - - - 'nPmP-,- - - - t*-.J*- - - - - - -  J . -i E3-
s ipp

; • /:Üf iji j '4 j mT T
P * jjf. >^_j. jbi» fcp=fe£

Un
/n

m
a m

- der-stood by me a - lone, By me
- compris de tous est mon bon-heur

a - lone, 
char-manf!

Un
In

1—w fl . M. JS2
HZ • - oÊZE

j iü j ;=r=l:W
-$Ç- b# SP»^ff k* ~ P’ tjp

fe

derstoodby me a - lone,By me. 
compris de tous est mon bon- heur.

a - lone.
. charma ntl

k|? * |t .__ ». -fg bal —fe— b s

1

*fe=f-- - - - - - - - - 1
ïlN:

1

WL—B*fta

f
y—*■
f

J.♦

| V f si r j r 1 j, J U J H’H: 9 d 11 è 9 ^
^ b

- - - - - 1
y y

-•—
♦

••ni
i- ,

/P fi Tfe=1T
poeo 0 ;;oco cw.U J JJ TrF=qij Qf f-H<

& 1 a1 . : a g-i, ------ L j---* - .....- * *3—--------

m : ,

Brooklet, bid tliy purl-ing cease; Mill,roar not so sullenly; All ye songsters of the grove,
Cessez, done,bru-pan-tes eaux! Roues, restez- en repos! Ah! vous tous,mes chers oiseaux,

PPfi W ï w* »—
fr r r ¥ fI jJOfO a1 poeo wresc. f*

i «
*9f
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fl J3J \&ï8. É m rzz atS > —-

Great and small, Finish now your mel - « - dy, 
Aux coteaux, Ter-mi-nez, vos chants si beaux,

Fin -ish nowyour mel - o - dy: 
Ter-mi-nez, vos chants si beaux!

A£

■i- J J
P F *P=

1 PFl *--- #

F r f

9 . l —p— —^3—J—1—
r "y ^

* ---------  r .PO
P _
» - 1* js-^1fr-HW E=±M --------k y M------ i--------J————------------m-,------r—l ..........4f- Lf r—F--------—-------------

Through the woods sound to - day Words that will the heart re - fine; Throughthe woods sound to-day
Qu’à la fois Tar les hois lie - ten - tis - se cet - te voix, Qu'à ta fois Pur (es bois

Ai ___ HHKaaMHHBâ_____■

E.

I f
■*--+

-■ t

f r
....

« » f
f r

F_S if

m

5e*

V

É£_ & r
i E-J-

T ÀTKÏ

iM ^Tl .-- ^ p c—v os 1 1 ^ resr. p^ f'- H—"Ç- » ^0-^-0^----:£ P LT l[j* •>. ■ * -------r----

Words thatwill the heart re - fine: „Now the dar-ling Millerfc Maid Is mine, Is
lie -ten-tis - se cet-fe voix: ,,/Vo meunière est pour toujours,tou - jours à

mine
moi,

Ai Pü
m

i
T5

T
f

P151
'cresc.

»----

~rr

P -J

y

PÜP

//*:1 & ÿ fn Ê
Nowthe darling Mil - leiJs Maid Is mine, Is mine!
Ma meunière est pour toujours, tou - jours à moi!

Mine, ls
Elle est a

■ t «mine:
moi:f «

~r*-zrwm

m

r*

P. ff
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n

pppp
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P F
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STOP. _ ARRET.
Assez vite.

On my cottage wall hangsmy soft-toned lute, 
. / sa place au mur j'ai re-missans re-gref Von h<th pa - ré dhn vert ru

r. i J J)J>r P-l ^0-r P P m s=

pale green band; I can no more sing and its soft tones are mute, 
ban co-r/nef. .Von coeur est si p/ein,mon/>on- heur est si grand,

’—-m

My full heart w ill not aid my w and5 ring hand. 
Queja - mais ne /exprime mi fendre chant!

^  ________—i—

f5 /t_f
PP

-e- £
tv

t> t> o

ïfcl_ =_l 1 \ -J — - ir ;•< t—
OF- - - - - - ^ LT r riJ * - r >1- K. '

j •***■ 01» vii vnonij muupm ui uiv ^ nine v/i nvui^*

Jhi pud ire un jour /amour de mon coeur, (ban - ter mes pei - nés et ma don-leur,

S iPpi mita grFF
##

F F rn
i Iferf1

çr
É * *P#--B’

Bit

J—f* J~~] -i J -Jy-i
f. rit.

-Lr n
s #—0-

Hovvcanlshovvtliee my fond hearth fire? How paint anguish I have borne so long? Oh,howgreatis the
P/usjemep/aignais demes (our- meats, P/us aussi mes maux me semblaient grands! ^ Ah ! combien mon bon-

I m i
i_ "<■

P I¥Wrr**t 0

( F F O—FT:
■»

j a j j - s in
« *

£fP *—-j-*éë 1 -i

pleasurenowl feel! Sounds of earth arc vain my joy to tell: Sounds of earth are vain my joyto tell. 
heur est ra-vissant, Que nu/ chant du monde ne (e rend, Que nu! chant du monde ne/e rem
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ï f -fit-

il 33 Üf ïWtg

JYowmy dear lute re - posetheein silence then*, 
Garde,ù mon luth, o garde ton tendre e/and!

m
mS*r'fi

pp r
v> O O

O O O

\— - - - - - V 0 , r *-• m ■ • t -* .. . . . . . . . . . n^fF--**—f»7 ... =§ s ‘ t ) J P P t- À- f ■ P 1: i— P v LT., p. püp
1. „ i______________  4.

Mais quand le soir fa ré-sonnes frf-sfe-menf^fhi que de son ai- te t'effleure an moucheron, Mon

m ÉPi £

îfet lèO O PO O

why have I left thee hanging so lonp,
vert ru - ban.

wake thy sweet music, fear my fi n id bosom wrings.
n _ fVm/-*»//. iV» vpttv)/»i KvriH’t A'/vvnti' Pourquoi flotte

a piacere

Is it the e - cho. 
Est ce done fe - cho

To spend thysoft music in sad-cadenced song? ‘ 
QiiU (ourhe/es eordesen s\t - gi - tant! damou - reux (our-

a piacere

/Tn a Tempo a p/ a cere

Is it the e-olio_ of my bo-sonfs 
Ed-redone feeho-da mou-reuxtour-

pre-lude whence to sing a - pain? 
ltd pré - lu - de d'au - très chants?

■ poco rit.

a piacere

a Temm

pain? Is it a pre-lude whenceto ship a - pain? 
mentsfhile fa- fed pré-lu - de d'au-1res chants?

PP a ^ PmP°
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WITH THE GREEN LUTE-BAND._LE RUBAN VERT.
Moderately.
Modéré.

^PP P‘ ^ p
Vliy doth that pr<

m-JL

fade, Of
£S r

ns
„\Vhy doth that pret-ty 
„ Ah! que je plains le

rib-bon fade, Of 
vert ru - ban Qui

J /" e
t" d1 V

M-
rw^-f i

M, £ JL

t ;
r ■t*'

7
w -

Æ 13.

the lute’s broad band is made? I am so fond of 
se fa - ner promptement! Ah! j’ai-me tant le j’ai-me tant le vert.'

p rail.

saidst thou,dear, this day to me, And now I send tne band to thee, 
si dis-tu, mon cher a-mour,Ut jhi de-ta-chesans de-tour

let my love be
le ru - ban

seen, To let my love be seen. 
vert, Pour toi le ru - ban vert!

Though I am white as 
Un blanc meunier est

e band ofwhite can be, Ye 
ton a - niant, II vert,__ II
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lit- tie band of green; It tells of hope, all things a-hove, And verdant nev-er-dy - mg
ai- me- rO,___le vert! Car Ves-pe- ran-ce doit ver-dir l-t notre a-mour ton-jours peu.

g
ji—r~n

:f—- r ; i
i

p
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all its glo_rious 
nions, ai - nions le

all its glo _ rious sheen. 
mous, ai - nions le vert!

p rail-
L:____ 1. 7

Twine thou the rib-bon in thy hair, And let it shade the ringlets fair, An 
Le vert ruban est tout heureux Dor- tier des lors tes blonds cheveux: Tu

be my bo-som’s queen, And 
ai-mes tant le vert, Tu

my bo - som’s queen. Then shall I know my hope se-eure,And, 
mes tant le vert! Je sais où mon es- poir verdit, Je

Shall come to love the green,Shall come to love the green. 
.4hi j’ai-me tant le vert, Ah! fai-me tant le vert!

as I love thee more and more 
sais ou mon a-mour peur it:
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THE HUNTER.-LE CHASSEUR.
Fast.
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prowl - ing here? 
bords du mou- lin? re - le, chasseur, loin! Cesslant! Hes - le
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do you the lit-tie roe wish to see? Go leave your great gun in the for - est free, And
si tu de- si - res la voir u - ne fois, Hap - por-te ton fu-sil au fond des bois, Ht

sendall those noi_ sy dogs out of the way, And fright not with horn and with ri - ot the day, And 
chasse de sui-te tes chiens si bray ants,Sup - pri-me du cor les ac-cents a - larmants, Et
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shavefromyourehin ail thatrough growth of hair, Else surely you’ll star-tie the young mai-den fair;— And 

coupe ta barbe sau-vaye à la fin, Qui doit ef-fray-er ma che - vrette au jar-din; Et

'7

cresc.

cresc. X 11 -e=e m• p
mp p p p p i

shave fromyour chin all that rough growth of hair, Else sure-ly you’ll star-tie the young mai-den fair. 
coupe ta bar-be sau-vaye a la fin, Qui doit ef-fray-er ma che-vrette au jar-din.
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cresc.
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Still bet - ter t’would be in the 
Mi eux vaudrait pour-tant de gar
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for - est to stay, A - part 
der les fo - rets, De lais

from the mill and the 
- ser les meuniers et

mil - 1er a . way: What
mou-lins en paix. Que
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is there in fish-es and squirrels to tempt,Who nev-er of hunt-ers or huntinghave dreamt?Then 
fe - raitauxar-bres la - yi- le poisson Et, dans les ruisseaux,le'- cu-reuil va-ga-bond? Pour-
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in - so-lent hunt-er go stay in yourwoocLOr if you woulddo what the mai-den thinks good, Go 
suis dans les bois ton suu-va-ye che-min, Et lais-se-moi seul dans mon geti-til mou-lin. Mais

seek the wildboar that at midnight comes out, And roots up the flow’rs and the bush-es a-bout; And
si tu veux plaire à mes chè-res amours, Tu sauras ce qui petit les fil-cher toujours: Les

cresc

if you can shoot him and set us all free, The maid,perhaps,-will gladly your 
bé-tes qui viennent tout près du mou-lin, Ue-vas-tent de nuit son fer ti- le jar-din. Eh

cresc

if you can shoot him

¥^-$-4- r....^
vis - age see. 
vail-lant ehas-seur!
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JEALOUSY AND PRIDE. -JALOUSIE ET FIERTE.
Fast.
Vite.

Why flow so fast, why 
Ou cours - tu donc, mon

J>H5. • «
mpt

cresc.

run so wild, my dear - est 
cher ruisseau,lout en fu

brook? Would’st thou, all an - gry, see the way the 
reur? Tu fuis bien en courroux Ûm-pcr - fi

cresc.

hunt
lient

er took? 
chas - seurf

Turn baek, 
-41 - tons!

turn back, 
Tour- nous!

and scold the mil-ler’s 
Ah ! gar-de plu- toi

P

<y maid 
beau - té,

For ail 
qui nia

the light 
fortsi

and gid - dy things which 
blés - sé par sa lé -

S

4|.L;... ---ld ---------- m------ p---- -------- ■ ■ ------
' " - -F-........

4
-- ----------------------- * -

-é-

has said : 
re - té.

Turn back, 
Al - Ions!

turn back, 
Tour - nous!

turn back ! 
Tour - nous!

:/

Collection Litolff No. 257



38

É £ £PMM P MP MM
Saw’st fliou herstanding at tîie gate,when even - ing fell, With long

Dr-rant la por-te Vax-la vue hi - er au soir, Ex - a -
ing glane-es 
mi-liant la

i yii j) ji m MM g
gazing down the for 

grande route a - vec
est dell, 
ex - poir?

Aswifhhis prey that prowling limiter joy-ous
„ Quand le ehax - xeur revient le soir des bois gai

W;--------- ---

-s------------- ----------- 1 ._f>--------
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roper maidwouldso dis-i>race her fa - ther’s name.

g É
came'
ment,

psfü
No proper maiciwoulrtso dis-gra 

Ne montre - ra le front au - eu - ne chaste en - find!.
Saw’st tliou lier 
Quand te chas

m
T ï ï^ ï fg [P

->4- v{F‘ N5# 0 • 0 0

Pf-| p P P P I f-*

I
when return - ing homethat hunter came? 
xeur revient le soir des bois gaî - ment,

ét

No proper maidwouldso dis - grace lier fa - ther’s 
Ne montre - ra le front au - eu - ne chaste en -

pÜPs f p Pff ff

m

Go, lit - tie brook, and tell 
fa,mon ruis - seau, va, dix le - lui!le - lui!fiant !” Fa, mon ruis - seau, va, dis

poco animato

Of my sad face
dent ! dis pas mot

PP $+
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poco cresc. i j,

and teardimmed sight 
de mon tour - ment!

calando

grown reed, And blows thereon 
roseaux, Pour en faire aux

from by my side
en - fonts de bruyantsau bord il tail - le

a Tempo

tell lier:

- grmvn reed? 
ro - seauxil tail - le

yoco rit. a Tempo

fd.ji p P
there - on the song orblows dren need‘ 

non - veaux.'chers en - fouls îles chants

dis . . .
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LOVE'S COLOUR. .LA COULEUR FAVORITE
Rallier Slow.
Un peu lentement

In g rem will I be 
En vert je veux me

ifsu
M16

ÉÉ
cloth - ed To humour my be - troth -ed My love’s so fond of green, My love’s so fond of
met - tre,En vert je veux pa - rai - Ire, Elle ai-me tant le vert, Elle ai-me tant le

m ÉfE* m—m

ut =f
PP r
Ée0—0

¥
$ p il Jl

r
red cy_ press tree, Or sweet - er scented

*±=5 Et
green. i’ll seek the deep-dyed cy-press tree, Or sweet - er scented rose
vert! Cher-chons un bois de verts cyprès,Une lan-de de ro-marin tou -

ma - ry, 
jours frais :

My
Ma

7 S
T

m J~I J~73 fl fp
0--- 0s »--- *

fl

*M i---- 1 PPf10love’s so fond of green, My love’s so fond of green.
belle a-do_ re le vert, Ma belle a - do-re le vert!

t

111 learn to go a hunt-ing,My sweethearthas a yearn - 
Ah! nous courons en - sem- ble,La chasse nous ras - sem -

ing Towards 
ble, Elle

m :
pp f t-i-r' *—• âr If ■■ g

£
i ’
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all the hunting sheen, Towards all the hunt-ing sheen. The gamelll hunt is si-lent death,Love’s 
ai-me (ant à chasser, Elle ai-me tant à chasser. Mais mon yi - hier se - ra la mort, La
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iunt - ing-heathj_My h
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ive’s so fond of green, M'
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y lovePsso fond of
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green.
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5 mAnd ’neath the wa - ter 

Cou-vrez, je vous con
me, With 
re, Ma
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t
resn green leaves a - nove mej_J*iy loves so iona oi green, Jiy xoves so iona 
tombe de ver- du - re,-Elle ai-me tant le vert, Elle ai-me tant

of green. 
le vert. Ah!

£
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flow’r a-hove mvhead,But ffreen ne ail a Y-cross,no flow’r a-hove my head,But green Beall a Y- bout my bedj_ My 
pas de croix et pas de fleur! Partout et toujours la cru-el - le cou-leur:— Ma

love’s so fond of 
belle a _ do- re le

mn mI’M r r r I É
fp

É£
7

m1green, My lovtPs so fond of green 
vert, Ma belle a-do-re le vert!
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THE HATED COLOUR._LA MAUVAISE COULEUR.
Rather fast, 

a Assez vite.

,Y‘ 17.

I

m

ÊÊ p‘ p if’ p p- inpp j ffc?ir ip*pf pirp p'i>
Ion!? to trav-el to dis.tantclimesThe merry old world to see, But everything’s so ver-y green Ilong to frav-el to dis.tantclimesThe merryold world to see, 

coeur me pousse bien loin d’ici, Bien loin ducharmantval - Ion', Mais tout est cerf, et vert partout Jus-

H I..v \U

■\ |*|1
ff
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fÉi p iiè iÉs p .p p ft
.1,Swifter thanlike neitherfield nor tree. 

qu'au der - nier sit- ton.

m jfc=4 I il* i?«St

I’d pluckthegreenleavesfrom evJ - rybough^vv1“®J’. than autumn 
A hi que de ma main je puisse arracherLes^em eS( (N ,ron^vssou-
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gale, And sweepingacrossfh^ mea.dowland, Turn all the grassblades pale, Turn all the grassblades 
(lain, IYo-j/er par-tout le ya-zon de pleurs, Triste jus-qu’à la fin, Tris-te jus-qu’à la

%

Ia Tempo.

a Tempo.~m•» m m i

Âli ! ug 
Je vais

ly green, I love thee not, 
quitter ces tris - tes lieux,

Why dost thou
La tom - be de
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m
m.g.
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show such spite, So proud, so bold, so evil - tongucd Towards all,towards all that
mon amour; Mon coeur brisé, si maI - heu-reux, As - pire, as.pire au

m
^TOt

seem _ eth white ? 
(1er - nierjourl

I long to lay me be. fore her door,
Dans ma douleur a sa por- le couche,

ji 
(

*4n frfinî» " m1 1
pp

M-5-4 p-p - u m s m PP
rain, and tempest,and snow, 

à fa fa.ce des deux,
And ten. derly wins-per, by day and night, 
Je vou-drais lui faire et re - faire en-cor,

âî

mm
sim - pie word-let: A - dieu’/_The sim.ple wordlet: A - dieu!” 
las! nies derniers A - dieux, hé - las! mes derniers A-dieux.

And
Mais
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when in forest sounds
quand un cor résonne
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the horn,And ope’s 
au loin,Son front

her win _ dowlight, 
charmant paraît;

Though
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she will no more look
soft re - yard ji’est pas

/. AAJL

—p—
on me, I 

pourmoi,J
yet may gladdenmy sight.

p vois du moins son attrait.
0
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bind the band up - on thybron^That green and fad - ed band,__ That green and fad
main dé- ta-the don - cement Le vert ruban fané; Le vert ruban

ed band; And 
fané; A-

\pfc=i
__a__
t=F^

te
-i

-a-
i—

-------^f
a
S-
Eifarf l; 4ÎiJiff

*}•' 5 /a r*

Z± =a r
cresc. i

■ ■ '*i -—*/- s=

He
■

—t----- =7—

Hi . -

=----- H=fc=^7

fh=4

±à=

U "

t ■ c=a-----? bal-----
—---------- ' P

K tf 1
^f3

/ *
■» a

7 ■
â H!

â: i
—H—«-

r
H=U) HJH W J i

Ê m g
r m p uQ.w mm

let me hear thy voice once more, And, part-ing, touch tby hand;
dieu! a - dieu ! et tris _ te- ment Mon â - me prend con - gé.

And
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let me hear thy voice oncemore,And, part-ing, touch thy 
dieu! u-dien/ ta main encor! la main en-cor! A-
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hand;And, part-ing, touch thy 

_ dieu! Ah! pour tou-jours a -
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WITHERED FLOWERS. _ FLEURS FANEES.

É
Rather slow.
Assez lentement, sostenuto

p\ p' \ P P »
NE

£
sostenuto

The tcn-der flowers tlie mai-tien gave Shall lie around me when in my grave.Why 
Ah! ehè-res fleurs de sa bel-le main,P6us au - rez tou-les la me-me fini E-
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dead,Are

I
look tKeyat me with glance so keen, As if ray sorrow had whis-pei’cdbeeh?ie ten-der flowers so pale and (lead,Are 
closes tou-tes au bord de feau, On doitvous mettre sur mon lom-beau Abus e - tes sih-Ii esjnesche-res fleur?y}Jal-
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ye not wet,thonghso with-er-ed? 
gré l\i-mour et mal - gré mes pleur. 
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ake not the dead May green, pfor f!he
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flow’rs ofdeadlove to bloom a - gai 
font fleurir un a - mour pas - st

! A (t

n! T^e spring wfll c

Lhi-ver va e

micand the cold frost—• pass,Xid oth - er flowers will

es-ser, vien-dra le printemps,Les fleurs re-pousse-ront
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bloom in the g 
dans les ch<
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rass',But ye will with me in 
mps;Dans mon tom-beau dunpro-f

:old earth 
ond somn

lie, A'e fad-ed flowers all peacefully. 
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A d animator
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THE MILLER AND THE BROOK._ LE MEUNIER ET LE RUISSEAU.

Moderately. raE juLLER .
Modéré, LE MEUNIER.

M 19.

P' pp f i y ^ p p ii'gjà ÉÊëi

I
When a (rueheart fail-eth\\idi love’s bitter pain, The lil - ies all with - er, And 
(Ji/nnduncoeurfi -dèle se hri - se d'amour,Les lys vont se fa- ner te

s # ■ - r
B m

il
bloom not a-gain; Then high in the wel-l;in The full moon is hid, And elondsveil from mor-tals The 
mê - me Jour. La lu _ tie s’en - (ou - re de- pais-ses vapeurs, A - fin </ue les hommes ne

¥ fil

»
4* 1

I I
T.

M .fl fi i rTp v p i r p p-t ^ it i r p pi^ ^
tears she has shed: And there little an-gels,With hand on the breast, Arc sobbing and sing-ing Tliat

voient passes pleurs: Les an-ges ce - les-les se couvrent les yeux, El mènent celle urne, en pleu-
à îS te& te-z_

[Hi *-■- #■- rttj

p#
THE BROOK. 
LE RUISSEAU.

g
soul toits rest. And when lovers^ wrestle Midi sharp-tootlid pain, A star-let, a newone, Be­
rn»/ aux deux. Et lors - que cet te âme a Irou-vé lere-pos, U parait an cielcomme un

■!

netli to reign-. There springdiree new ros-es, paît. 
tre nou-veau. Trois roses mi-blanches mi -as-Ire nou-veau-, H parait au cielcomme un as
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rou-ges sou - (lain Dé-corent le rosier sau-vage au jar - dm. Et les an-yes dé- posent leurs
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sil-ver wings spread, And liov-er around them, And list for love's tread-, And hov-er a - round them, and 
ai-les là - haut Et vont tous les jours vi - si - ter le tom-beau; Et vont tous les jours vi - si -

PFf1
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i-=£p

‘ -J-*
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TIIE MILLER.
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LE MEUNIER.

M 1 M \ I tF^lTL-j f W I^É
list Sir love’sfread.
1er le tomrbeau.

Ah, brook-let,dearest brooklet! Thy mean-ing I knowyButbrooklptcanltthou 
Unisse au, mon pauvre ruisseau, tu par - les fort bien, Hé-laslquandà la-

I# 
(

tell me What love 
mour,toi, tu lUen

will do ? 
sais rien.

O sing thon of quiet, And rest 
I.à-bas, solistes on-iles,quel doux re - pos ! Pour-

y».J
¥? 0 0 m F

ià 15ri fT f
=fc

*' ? rp ^ à é T;
cook-let, dearest brooklet, So cv-er sing thou; Sing, brook-let, dear-est brook-let, So ev ■

m
il
t

brook-let, dearest brooklet, So cv-er sing thou; Sing, brook-let,dear-est brook-let, So ev - er sing
suis,moncn-ma - ra-de, tes con-tes si beaux, Poursuis, moncama - ra - de, tes ion-tes si

jj'iOT m wm\+ê * 4- ê 0 0 0 0

éfrf r r
m ? ■
v tbou. ^------- b_^
/inissum- bx4**1 g—

----^ ^ J JT1- frj-jT j
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THE BROOK’S LULLABY.-BERCEUSE DU RUISSEAU.

M 20.

Modérai»
Modère

It-tfïfih—

h-

F=-
l r- - 1-É. :..

Bon re -

ÉêüÉ
Ê

m

?

fiLf—i~î

Z $ &
»

Mts f^g/
•71 U

m I f ii » P u tj '1? 4 4‘ 4 Prest, Quiet rest é» thine eye-luis fall, Quiet vest, Quiet rest un tliine eye-lids fall, P

pos, Dors en paix Dans Ion lit .si frais!Bon re - po.s,Dors en paix Dans (on lit si frais, Ou

& t, Tir.. t, éw t
■j LJ* !j LsC
4..^-1-^.

gzfê;C3
• _•

P P i
*és ü-p_LaÇ-p—P

- cil wand - rer, I
P«---- E'-

Sore - foof - rd wand -rer, I purl - ing call;
ces-sent les pei - nés et les re - prêts!

Thy friend is here, come, 
A ton re - tour voi-

PN ? P 1

J nJ-

Pf
L-J T... YYTtir t uf uj j

p p r=p p pr
4Àm 3r t}' r fl i f m f1' p j’-i Or ^ cresc.

ï

iii ilie by my side,Thy friend is here, come lie 
cf /Vf - mour,Qui te veil - le - ra bien jusqu’au der

by my side, 
nier jour,

Till I 
Qui te

erf!sc.
HBf É

EOT
JTT7PJ.J

t/ T; C-T ^ fcT-J—I—i J

p f rp r
É P p r r-H-f-p p-^y p p?

lose me deep in old o - cean’s fide, Till I lose me deep in old o - ceau’s tide. 
veil-le-ra bien jusqu’au der- nier jour, Qui te veil-le-ra bien jusqu’au der- nier jour

ÉÉ ü i ülifH (mil3Ë 1^1^ ï T ? T 7
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? FFA - way, A - way from the brook - side path, A.
Je te con-die pourtant Bien ten - dre-men/,Je te

4h&Dr u $ 1
pp i

-4-4..jiAfe in. ltt ZJ
4

&
a* £ ? i P I
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H-ff- s g p £ #— f

way, A - way from tin; brook-side path, Thou wick-ed mai - den,or fear thou my wrath- 
cou-che pourtant Bien ten _ dre-ment Dans u - ne chumbrette en cris-tal bril - tant.

È Cf-t t-T- t t ¥ i
1 y ri Ué n* n HJ r tir* ..j-j

•1i-'
v *i ? f TO^ Pf r

??/ i& &
But leave me thy kerchief with - out a spot, But leave me thy kerchief with-
Dans ton her - ceau Ton - jours non - veau Te ber-ce - ru ton a-

m

J nJ
%VU jf f f1i U f U* n J r rtJTVJ

-J—m JVtjt i fiJ-0 j~jj J J J J~]
r=r f r p fr

cresc.

P i r p-f^-p-t-r p p j ■> e
To shade his eyes that they wake him not, To 
Te ber - ce - ra ton a - mi, te ruisseau,.-Te

out a spot, 
mi, te ruisseau

cresc.
TO #l=J rrmmTTW s -à

y: Ms -JTJ ^ j - fûmim 'rfp HJ r mrr
F gFFF ?

shade his eyes that they wake him not. 
ber - ce - ra ton a - mi, te ruisseau.

Good - 
Bonne
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wake, Tinnight, Good-night, till all things wake,Good-night, Good-night, till
nuit, Bonne nuit! Au yen - tit re'-duitl Bonne nuit, Bonne nuit! Au yen

all things wake, Thy 
tit re'-duitl Jusqu’au

tmm » m r r r r ■ « ■' g
c-r r-tJ- ffBTJ j i -j ]A]1 n

P

m m jn.
=fcp L/r? #----- r=-

well - earned slumber in 
jour où tau-rore e - ter

si - lence take- 
net- le re-tu if.

Tlie full - moon shines,and the 
La (une en son plein fh -

À P 5c__r r czrÀ n1 n fX> r tir tm b
J nJ

f iff i/
«3.

>'¥* f ^Jpf f 32= fr
ft Gr c/ r H i r Gr r errsc.m 3= Pf

mist gleams while,Tiie full - moon shines, and tin; mist gleams white
/w7 sou..(lain,Et la - haut te ciel est sans bor - nés ni fin,

And the 
Et fù-

cresc.
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U
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ru ru
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blue heav’n a - hove thee is full of light, And the blue heav’n a - hove thee is
haut te ci et est sans bor- nés ni fin, Et ta - haut le ciel est sans

m j=i m ï i=3j
m*4

vuh i j_t jüg
p

LH' U f=m r t
■Œsnn usibboiwi

*â BS
full of light. 
bor-nés ni fin.
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THE WINTER JOURNEY 
LE VûYâOE D’HIVER.

GOOD NIGHT!-ADIEU!
Moderately. F. Schubert, Op. 89.
Modère.

stranger, A stran-ger hencel go; In May I gathered flow-ers Of bright and rud-dy glow:
nai-tre Le coeur de Cé-tran-ger; En Mai jai dû pa - rai - tre A vo-trevher fo _ yer.

maiden smiled up - on me, Her mother spoke me fair, The mai-den smiled up _ on me,Her mother spoke me
mour par-la la bel - le, La mè-re dV-pou-ser,•— ifa-mour par-la la bel-le,La me-re de'-pou-

But now the win-ter frowneth, And snow is ev - ery - where;-But now the winter 
^ Mon coeur fut trop re - bel - le: Je doisdonc/nîen ai - 1er, Mon coeur fut trop re -

I leqato.

fair;—

t mPP m
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frowneth, And snow is ev - ery - where, 
bel - le, Je dois done ne’en ul - lev.

may nohhoosemy go - ing,'Though darkness gathers round, But must my path en - deav-ourTo
gré le froid,la nei - ge, Je quit-te lu maison; Mais où je vais? qu’en sais-je! Ay-

—-----------^---- s. «C--- \----'— n-rj; i K Li i 1 J 9 ~ 1 v..... —J—
i__a __l__ 7 K m-------- 7------i—

-J---------kV-L ___ M . =za

track o’er hid-den ground. The moon will cast be _ side me A shad-ow on the snowj — The
ant un compa - gnon. La plei-ne lune e' - clai - re Sans dou-te mon eke- min, La

W; 1 J~3

My tried and true com - 
Et puis je ne crains

be - side me A shad-ow on the snow,_
e - clai - re Sans dou-te mon c/ie- min,

cresc.

i,--— -r—^ 9 -4----- -k—h___ 9------ -tr-tr-h-tn-
IS* 7 ) r » m /__ u ) 'ivD t a _n a • » — z_ J___* ^___ l___ m__ A .J___i 9

■ Û -1

pan- 
q ue.
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■ re Au-cun es-prit
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lay
nm

go) My triedandtrue com - 
- lin, Et puis je ne crains

pan
Hue

■

- ic
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m Wher _ ev - er I may 
e An-cun es-prit ma -

*■v-__________________

•
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Why should I lon-ger lin - ger, Now 
Que veux-je donc at _ ten - dre! Pour-

m
1

» m t=tWï

0-0 »
P

Ht i
Ï>P
0 0 0-------0----- 0—0 0 0___ 0__ 0ttt► » ► 0-0—0 0—0

0 0
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they would drive me out, The lov-er ev_ er wan- ders The whole wide world a - bout: The
quoi nfa-t-on chas - se! De cet a-mour si ten - dre Mon coeur est tout bri-se'! lia-

Si0-0 0------ 0 ms s

3 0--0 0__0. 0__ 0 ! 0—0

wanders, And God will speed his flight, To new and friendly homesteads, So, daiiing,nowCrood-
-*» / 14 ■* /ii • /uni / /i /if* f n nun >11/11 f / i>/k t * m \ ii/i /in/ Mil/n « f* /^r. /a* //I >

lov-er ev_ er 
mour s'entend «

wan-ders,And God will speed his flight, To 
plai - re, A - dieu, mes beaux a - mours! Le

The lov-er ev- er 
llamour s’entend à

it i t

newandfriendly hoin<“steads,So,darling,now Good-Night! 
coeur ne peut se tai- re, A-dieu,mesbeauxamoiirs!

it i i
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mezza voce.

I will not break thy sluni-bers With my de- part-ing tread; May guardian an-gels
Et /jour ne fias, ma bel- le, De- ran-ger ton som-meil, Be - cois- en la non -

I shut the door all gen-tly, And write where thou wilt 
Je'- cri-rai sur la por-le De ton charmant re­vel - le De - main
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A-dieu, ma bien-ai - m

rnim______________________♦
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[y constant thoi 
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jght of thee. 
on-ne nuit!
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shut thedoorall gen-tly, And writewherethou wilt see ,,Good-l\ighl!'l>ly last words tell- ing My constant thought of

dk
PP tin poco rit.

£
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thee5—My constant thought of 
nuit1.... Je taime,.et bon-ne

i

thee.
nu it l
a Tempo.
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THE WEATHER VANE.- LA GIROUETTE.
Moderately quick.
Assez vite.

But well I knowwith what con. 
Ses cris aigus, j’ai pu leveuf a-gi-te la gi _ rouet - le Sur ta maison de mon amour ■

f
— » S F—ü .----- c-k—k-----k-i — hn
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be _ pone. I miphf have pathered from sim_ple loohinpThat
iis four. Si ja _ vaisvu cet -te belle enseigne Des
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How could she greatly heed my sor. row? The 
Quo leur importent donc mes flammes? Leur

not solide 
coin-me i-ci:

wind above, though 
Plus doucement, mais

cresc.

dolce

love doth play with _ in the heart As 
vent a-gite au de _ dans les â-mes

a rich man’s bride. 
bril - font par-ti!

PP fi­er esc.

wind a. hove, though not so wide:
Plus dou-cement, mais comme i-ci.
) r\

How could she greatly heed my sor. row? How 
Que leurim-poî-tentdonc mes flammes;-—Que

could she greatly heed my 
leur im-portent donc mes

sor. row? 
flammes!

man’s 
par -

1 lie maid is now
Leur fille est un bril - tant

cresc.
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FROZEN TEARS.- PLEURS GELES.
Not too slow.
Pas trop lentement. decresc.

i j ; I * j; j-i
H=#

-t— -j—i

i Pfflv:^7irrJ'kmM
i ' -t

if »
* fr-

mm—--- ------->—
—0— *—

s
> * .

-------- i-----5---TT7——
>

J

> . . 1 .

J j
Have I not lost mvMy bit _ ter tears are fall _ ing All froz - en on the snow3 

Je sens le long des Jou _ es Cou . 1er un flot yla - ce j

dar _ ling?And should not teardrops flow? And should not teardrops flow?
Ins le cacher?Sans dou.te j'ai pieu _ re’... Sons doii-le jaipleu . re.

!#=s Ïm m m* m • ' 0

decresc.

0 teardrops, bit.ter teardropsWhat can have come to you, That ye can
Hies larmes, ah! mes larmes, Man . y nez vous de cha-leur, Pour de. ve .

0.-J7U ■ —^------- J
PP tmm— t .f~ .tk*
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—H------^------

i J i J *
T' j-U.f .^=1
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mmm &m

m
freeze as (juichly As ear _ ly morning _ dew?
nir de place, Sor. tant pourtant du coeur!

«
And yet they leave a 
Dun coeur ar- dent qui

IÜÉ
V:felT, r J ■■ w =^=
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w JTf~T7m
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_ ins’ Andan.gnish fierce-ly bu 
devraient bien suf _ fi

The winter wind to meet 
Les flammes de ten - fer, re Pour

And yet they leave a 
//mi coeur ar_ dent qui

And love’s in - tensesthive’s in - tens - est
fon _ di e tout Phi -

J J

an . gmsh fierce - ly 
devraient bien suf _

win _ ter wind to meet 
flammes de ten _ fer,

cresc.

burn And love’s in . tens . est 
Pour fon _ dre tout Phi

tens _ est
re Pour fon - dre tout

P&-- - .1* heat.
ver.

t p =3=1Ft .l r-j" p—±\ decresc.
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BENUMBED.-NEIGES ET GLACES.
Moderately fast. 
Assez vite.

jr -r 5 *' mm#--- =

./V? 4.
to

3-4” :> -■ .r_.
■r » * tr *■

J jÿJlJ i J j

I seek a _ mid the snow, drift For
Je chev-che dan* lu nei _ (je

cresc.

fooLprinfs on the mai _ den 
Où j’ai conduit ma bel _ leIra _ ces de ses mon

seek a _ mid the Wheresnow
eher.che dans labras. Ira - ces de ses

on my arm the mai
le Sus _ pen _ due aj'ai con-duit ma mon
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tears shall flow 
veux bai _ set­

up - on it, 
la . 1er _ re,

and bit _ ter tears, Un _ til _ 
le sot yla _ ré De mes

the snow is 
ar _ den _ les

PPPP

pour tes trou _mes-

*

decresc.

tears shall fall up My hot and bit _ ter the snow is 
ar _ den _ tesFoil _ dre De mesveux baiser la ter _ re,

trou - ver!mes

I find a flow - er
verta ver ~ dure.

pjj legato
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cresc.

I find

* «*' r*~a

cresc.

when my heart si _ lent What sip) will speak her worth, 
Doux sou _ ve _ nir (Pa - mour ?

car _ ry
Qui donc de ma char-re- trou-ver sa tra-ce

♦ 5»P

For when my heart isbout this drear-y earth ?
ce. Douxpar- te - rait un re-lrou-ver sa

bout this drear-yIf naught I car _ ry with me A _
Qui donc de ma char _ man - le Mevv-nir d’à-mour! par_ le-rait un
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5 m4 P
earth ? 
jour?

ÉPI
My once gay heart is froz - en, Her im _ age hid from 
Je (jar-de son i- ma _ je Men dans mon coeur gla-

SE IT f Ï J*

If 0-----*

it be dis _ solv - ed That form, 
mais se re _ chauf _ fe, Va _ mour

day; And should

her im - age hid from 
Uien dans mon coeur y fa -

My oncea _ way.
(jar - de son ipas - se. ma-ye

day; And should 
e.éi S’il ia

it be dis 
mais se re

solv - ed That form, 
chauf - fe, Va _ mour

That form 
aus - si

decresc.

a _ way.

jfffl Tempo.

un poco rit.

Collection Litolff No. 257



64

THE LINDEN TREE.- LE TILLEUL.
Moderately.
Modéré'

r
/£*=-Cf mm s=f£g==

p
t-.-i 3-

Be.
Au

iJSSi . J)|\#=
*

at-U- jL «♦# n w\_^ .WSfn2* I • Jit'S

/[9TS *
—fc--- = fp=~

p *pr =4= ICJT-LJ L-JP---

& mp p pi r m
side tlie village high street A linden tree is seen, 
hol'd de la foil.ta i. ne $V_ lire nil beau tiLleub,

And once, beneath its shadow, I laid me down to dream. And 
A l'a - hri de son ombre Jai bien rêvé tout seul. GIra-

ïfUUj'lf * lltgfjli

It seemed to draw me to it With memory’s silken 
Ton. jours,dons ma souffrance, Jai vi . si.te ces

I had cut up - on it So ma _ ny tenner words 
vaut dans son é - cor. ce Par. fois un nom gracieux,
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aw I had to pass it In deep repose of night, 
dû /tasser en lar _ mes De .vaut ce coin heureux,

I closed my eyes and listen _ed How 
La nuit é _ tait si sotn _ bre, Jh _
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it would me in .vite. And 
vais fer-mé les yeux. Du

loi its branches rus-tied, And seem _ edtosug_gest 
fond de son feuillu _ ge J'enJen _ dis u _ ne voix,m s P É mm m
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A little faster 
Un veu vlus animé.vif

ES ^EEEÉ
words Dear youth,come hith-er, And thou wilt find thy rest. ^ The
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facej
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not
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for wind nor 
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Would
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~y—trace.
net

my path re 
me dé _ tour
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rr\P
=fc

m m a
But

^ Hé.

»—»♦ ♦ »—•V * »■ -r

9^
fp VPP r\

ff f f;
i Ü3! t

I heai' the mur _ mur 
de-puis cette hen _ re,

Of branch - es hard and bare, And still the in_vit-
Si loin et maLheu-rettr, Jin _ tends de la fon-

US C-J. P5=£

JÎ5JT3)
£

- tion „Dear youth, come rest thee here !4t 
_ ne Vap-pel mysJe - ri _ enx.

I hear the mur _ mur Of branches hard and 
de-puis cette heu - re J’en _ tends en.cor la

But still

FF^
Deal* youth, come rest thee here! 

, Viens done lo _ per chez tnoi!
And still the in _vit - a
De plus en plus pres .son

come rest thee here.“ 
lo _ per chez moi!“

decresc.
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WATER-FLOOD. - DELUGE DE LARMES.
Slowly.
Lentement.

M 6.
(

i P ^

P?

mI Üi *5

S
Ma-ny si - lent tears have fallen 
De mes yeux les chaudes larmes

• '

I
I
PP

isp ESP
On the pure untrodden snow, Sinking through its i - cy crystals Tbwards the frostbound soil be -

Tombent sur le sol nei - gevx- Aus-si -tot le froid ab - sor- be Tous ces flots si dou - lou -

I j -l:i iil
î

i Ty. y y. y

P »—►-

y. dim.:

m

p
Imv, 

reux,

Éib
Towards the frostbound soil be - low. 
To us ees flots si dou-lou - reux.

ft3=7 £r ï 5t* 3? P3?7
5ÇetI

PP

LJ'LJ t_I & - &=t -5^ lÈEEfc

o k n $ m« *

W 
(

When a - gain the soft wind wanders, And the grass a - gain doth grow, 
Quand le <ja _• son ra/£ re - nut - tre Tar le souffle du printemps,

innpf Pü5— i;
H

5 £ tp#üp
JL à^ r

All the bright and stainless snowflakes To the riv - u - let will flow, To the riv-u - let will flow. 
Ah! les gla - ees vont se fou - dre, FA la nei - ye dans les champs, Et la nei-ye dans les champs.

iiH i mmy- • w ■ v v

P♦ • #4^

*):* • IrjS ’• J» g » a Pi é r
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Snow,thou hnow’st my 
Sache, 6 net - <jc,
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ai* _ dent longing, 
ma prie _ re:
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Tell ine,whitlierart thou bound?Whither wilt thou bear those teardrops?Where will they at last be fount 
Prends alors un cours nouveau- En sui-vaut, he-las! mes larmes, fa trouver moneher mis - seau.

Wliere will they at last be found? 
Va Irouver mon cher ruisseau !

Thou wilt flow a - 
Tu vas par - cou-

ù i 3 l -
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lgthe village, And by merry sti 
r /e.v /■»/ _ e.v De la ville It

’eetswilt

>ur it
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■ome- Then when my hot tears thou feelest Know5 tis my be- 

tour- Puis, sen-tant bru-ler mes larmes, Tu verras mon

U
loved’s 

bel u-

1 n i i j =r
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liome, Know’ tis my be _ loved’s home. 
mour, Tu verras mou bel a - mour.
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ON THE RIVER. - SUR LE RUISSEAU.
Slow.
Lentement.

j=2E
pp I i) -M EÉ sm

staccato

j>|

K • ■Where once,so clear and sparkling,\Y ild rivegtliou did’st 
Pourquoi,ruisseau ra-pi-de, Si calmed silen-ct-
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run, How calm, bereft of motion, Has 
et/j7 N’as - iu rien a me di- re, Pas

thy old life me-come! 
me - me tes a - dieux?

With
-t'a/-

m ¥Si
w i I flKf—1^5=

9»Vp
ppp

^¥= « *
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strong,cold, i - cy ar _ mour En-cased on ev-ery hand, And in the winter sunshine Spread 
d?un man-lean de <jla - ce Tu - tes en - ve - lop - pé, Gi _ sauf tout immo - bi-le, Mon

dh
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h v '-K~vm ppp

5eë &
f
ppp

P ¥¥

out upon the sand. 
pan - i'reprison _ nier!

on that i 
grave dans

fr--f-- P P

altered love to 
souvenirs d'a

With sharp and point - ed 
Le nom de ma eha,

shame,
mour,

- ble
man
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a i m mg ^5 É £ 1
cut my dar - ling’s name; 

then - re, puis, le jour.-
And tell my day 
Le jour de to

of welcome, 
reu_ contre

And
Et

r*- n HP
3 rti-ffi HrHfi«y

s 3 ■pEE

that Ï turned to 
quand je suis al

bro - ken

them In to - ken of 
re. Dun vieil an - neau

my woe.

Thou can’st thy picturein this still river
Mon coeur, c'est ton i - mage, Car, com - me le ruis -

E5==gES

and throbs like 
r/’im /<wrd mon -

heaves
vert

Beneath 
Tu bon

its i cy armour
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throbs like 
loioxl man

heaves and 
vert d’un lean.

Thou can’st thy pic-ture see, 
Car, com-me le rnis-seau,

heart
coeur,

in this still river 
c’est ton i - mage,

cresc

and throbs like 
d’un lourd man -

It heaves 
Con - vert

armour
Tu bon

heaves and throbs like 
veit d’un lourd man

Yes

alid throbs like; 
■un lourd man lean.

deeresc.
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A RETROSPECT.— UN REGARD EN ARRIÈRE.
Not toofast.
Pas trop vite.
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Hien que je marchedansla nei-ge, Lesof me brûle sous les pieds;

ere sc

holdtheè, I welhnigbteamthy read - v ban. In eve-ry streetpn-hap-py village 
J’ai heurte' contre chaque pierre

cresc.

Thy ve - ry birds bave scornedmybearing,1Thy ev-ery stone myre - ceived;
Puis, les co r beaux des toits, en ra- ge,Mont de glaçons tout
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*t"rP p p ^'ir J v ^ i p p p~ p p pm
How changed since fi rst I trod thy pathways, 
lié - las! un jour,méchante vil - le,

± 4 ÆlÆijm
Since first I stood beside the brook: 
Tu mhs re-çu toutau-tre - ment;

m ?

windowsglitteredin the sun-shine 
lors jen-tendzs à ten por - ten

The lindcnsblossomed by the 
Des hem ix filleuls frémir les

Andsongbirdssangin every nook;

wa-ter rus-tled as it ran; 
murmurer les eaux du fond ; lb - yant hr il-1er deuxyeuxde

cresc.

And did my ev-erynerve un - man.gleam - ed, 
flam - me, H> - yant briller deuxyeuxde

cresc.

gleam - ed lid my ev - ery nerve un - man. 
é - tait fait de toi, gar - çon! Quandflam - me,
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7 J I
I re-call that clay of wel-come,Can I re-trace those lanes once more? 

de ce jour je me rap - pel-le, Moncoeurressenl vu mal pro-fond,
Can I ig-nore the cru-el 
Je voudrais re-tourner vers

ll§ Pp
i » '

Eï
a

-»■

*—• • : •--- »
cresc.

#—ht
/=

» «r »

i»

St «• Ë
t*

cresc.

parting, And stand a-gain be - fore her door? 
et - le, Pleuranttout pifs de sa maison!

If I re-call that day of welcome, 
Quand de ce jour je me rap - pel-le,

cresc.

I retrace those lanes once more? 
coeur ressent un mal pro - fond,

I ignore the cruel parting, Andstanda-gain be 
voudrais re-tour-nervers el - le, Pleuranttout près de

Can I ignore the cruel a-gain before lier 
tout près de sa mai -

fore ber door? 
sa maison i

stand a - gain be - fore ber door? 
rant tout près de sa mai - son.

decresc
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WILL-0-THE -WISP.— LE FEU FOLLET.

Slow.
Leu lenient

Simt
__ T
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root-y wasteland Light de-lu - sive 
fonds a - hi - mes Ma conduit_un

ju____ x

led me 
fell fo! -

on, Till I scarceeouldfind s
Æ! j’i-yno-re ees p

r r>__________I ! __

ii out-let, 
a -ra-ges,
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And my ver - y hope seemed gone: 
Et comment j’en sor-ti - rai,

my ver - y hope seemed gone.
com-nient j’en nor - ti - rai?

And ourdoth ev - ry earth -ly foot-way
Xos plrti -ne perds mon buttrom-pant sou
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earth - ly joys and sor - row: 
sirs et nus suitf- fran - ces

Are hut pliantomsof the soul; 
Sont d’un feu ful-let les jeux,

Arc but phantoms of the 
Sont d’un feu fol - let les

By the moun tain streamdes - rend- ing Qui - et 
ye, pour des - -een - dre,Dans le

stream
(Cun lieux tor - rent; dm - que

P P "EÈT*
row towards the grave: Ev-ery 
be . mon tour - menti A la elm - que

row towards the grave 
be mon tour- ment
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Moderately.
Modéré.

M 10.

à,

1g 4
____ k:
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With trav - el stained, and 
A/«i.v quand a - lors je 

r\
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weak with toil, I long for qui - et slum-ber,

suis au lit, Je sens ma las- si - tu - de,
1

And go to hide my wea - ry head From
En ma reliant je ne sen- tais rien,Mal -

h v 3=ï n fi m w
P wm- f b

ÉSE FPf Œ f £#------# =s
sorrows with- out num-ber. 
grer la so - li - tu - de.

My will-ing feet re- fus - ed not To plod the road-way 
Mes pieds ne souffraient pas d\ir - ret, Tran-sis d’un froid ex­

it, F—. _______________ __u______________________mhair"
î^5 =fc
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dolce. W É
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S
broken; And I in driv_ ing of the storm,
trêmei Mon dos por-tait son lourd far-dean

V '
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Be-held a~ hap-py to _ ken:. 
Jusqiûau moment ^ su - pre - me;
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PP cresc.
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Beneath a co 
Au fond desbo

/I , > > O

[-lien’s low-Iy ro( 
is un bû-eliero)

)f Have I at last f< 
i Arin-vite a sa e

mnd sli 
h au - n

el - te 
ie - /•«Jÿ
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But can-riot close my anxious eyesThoug'h sleep doth round me hov - er 
Trop fa- ti-gue pour re-po-ser, Je pense a ma mi- sè - re

And
Et

i--jr £i «—►

(
T

i
ere sc.

w J?

! e l I
/»

P^P§E

tT
as4 4

thou,myheart,in fight or storm,So wild, and so un- flinching, In these still hours art o-ver-borne 
toi,mon d- me, qui toujours Pa - rais si forte et su-re, Ne sens-tu pas en ce moment,

-b—i- - - - - —Jv_J- - - - - - - - - - -h-J- - - - - - - - - - Jv '=t* è is
70

\h-
pp

É im s

In these still hours art 
Ne sens- tu pas en

By memory’s bit- ter o - ver _ borne 
ce moment,

cresc.

By memory’s bit- ter pinch-ing. 
Ah! bru-1er ta blés - su - re?.

decresc.
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A DREAM OF SPRING..REVE DE PRINTEMPS.
With gentle motion.

I dreamt of thebrighthued flowers 
Mes rêves niont fait pa- rai-tre

I dreamt of the grasselad meadows >An(l birds that en-livre» the day: 
Le frais ga-zon re - nai-tre,-Leehantdesoi-seuux si y ai,

And_alwaysthey blossom in May;
Le__

Fast.

At call of chant- i -But when from sleep a - wakened 
Mais (ors-que de mes songes

birds that en - livre» the day. 
chant des oi - seaux si gai. re- veil-

À-rouud was cold and dark- ness 
I 7ont é- tait froid et som-bre,.

*- i.?

And ra-vencriesburston the ear:_
Au toit,les corbeaux crons - soient,(aient,

And ra-vencries burst on the ear. 
Au (oit, les cor-beaux croas - soient.

scold and dark- ness, 
t froid et som - bre,...
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i*4
Slow.
Lent.

jüjg p p i Ezz&ip-i^i 7 pltf r ü

r+- r*
Who painted those gay leaf-letsWhichshadowthe window, pane? Who painted those gay 
Des fleurs sur monvi - ira - gef Qui donc en seraientlesauteurs?... Mo-que&vous du po -

M 'O
VP ^ =f=f=]i^«p —p-p-

U- pTi J
;---------- g-*-\ s Tt:F=PB= --------------------+— -r L_-f Lr1

ii ■ p $ a p p |J ? J'M J-
Which shadowflio windowpane? Yet laugh ye all at the dreamer WhosedeadflcMa’sbloomagain, Whos

(i
(

leaf-lets Which shadow the 'vvindowpane? Yet laugh ye all at the dreamer Whosedeadflowmsbloomagain, Whose
e - le Qui vit en hiver des fleurs, Mo-quez-vousbiendupo- ë- te Qui vit en hiver desfleurs, Qui

tâ f] Q, Q n. F3--f], ^ a ra,—>, -^üf - r?L
' é ê ' è é J ^ J J S È i# » # # # ' « # #-# ' »»

9nTpg P 1»----- F

With gentle motion.
IT _

dead flowers bloom a - gain. 
vit en hi-ver des fleurs?

J ai re - vé dhmour fi - de - le Et d’u-ne charmante en-faut, De douxbaisers/le ea-

ress-ing, And hap-piness,earth a - bove, 
res - ses Et dun bonheur ra - vis - sant,

Butwhenfromsleep a- 
Mais lorsque de mes 
r\ l

And— hap-piness, earth a-bove: 
Et___ dun bonheur ra - vis-sant.
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sat in mood-y
me re - veil-laient

si - lence And felt I was allin mood-yfelt I was all a - lone: — 
rê-ves s’é-vu-nouis - s aient;— J e' - tais tout seul et tris - re-ves s e-va-nouis -

Slow.

Once more I close my 
Fermant mes yeux en

eye - lids, My heart ' beats loud and 
far - mes,Pen- sif, fat-ten-dais le

lone. 
soient.

PPr—:

When will the win - ter 
Quand vont mes fleurs ejourL.Quand vont mes peurs e'-<:lo- re, Quand dois-je trouver mon amour?
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îenwill ail my sc 
nd dois-je trotin
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irrow be past! 
rmon amour,

*

*_w
Qui

n

benwill ail m

n/d dois-je tr
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Y Y Jr
y sorrow be p
ouver mon am

T.J*

ast?
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SOLITUDE. -SOLITUDE.

siow.

l\o
tv 1=

When through the clear blue

Éi :£ t EES! ES E

heav-en A daikcloud sail - eth by; When in tlie fir’s top 
sombre Ser- tend au fir-nui-ment,Quand les sommets des

branch-es The wind breathes lan-guid- 
ar- bres Sa - yi - tent mol-le -

-s te $S £«—«
-#—r »-------- *

m S gm r T

&*~=\
\ —

--- 9 ♦ » -- a-^ —jY~‘ — s------------- —-1 M 1—a *—4
4—t±— 4-------1—

a .... i m . ga

ly; I press up - on my jour-ney With weak and pain-ed feet; Though all a-round is
ment: .Jin - si je fais ma roa- te Dan pied pe-sant et lourd, Pas-sant la bel - le

i 3^5

ü Là im

glad-ness, I may not welcome meet. 
vi - e Tout seul et sans a - mour. Que lair est doux et
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When storms a - bou 
Quand (/run- datent 1rsjoy - eux:

r i f r i f tu s i i

drear!— 
veux!tais bien /tin bien plus heu

ût, i ——h------ h—h—-R- \---- <;—------------ -------- ------------
tl r '__ L1 J___J___ N 1 7 »/ — TT T\ • A 4 ^ M l . ff —p—AÜ2_____ 1 J___ . VI__U___ " r

Ah! why is earth so hr
Que fair est doux et eu

re-ly? And why theheav’n
l-me, Le mon-de si
------- 1.^—-**------ -----  T ~ ~ ^

so clea
by - eu

r?
x!
____L-_____
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Wlien storms a
Quand gron - daient

thun-dered
tem - pe - tes

was far lessmy heart
bien plus heu -bien plusI7 rJr -



THE POST.- LA POSTE.
Rallier fast.

From the street I hear the post _ horn sound;
.'lit! j’en - tends le cor (Cun pox _ til _ Ion !

Wliy dost thou flutter and mad . ly bound, My 
Pourquoi d,allé-gres.se bat . il donc> mon

heart ? 
coeur ?

cresc.

thou flutter and mad . ly hound,
Pour_ quoi

iHE y t>|» P? wm
My
mon

heart, 
coeur,.

My
mon

heart ?. 
coeur ?

il « ta --»> t>f •• > f St I l:|ÿT- » T

SBE a w EE 1
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The post brings nothing lifre forme, My heart, My 
Four toi la poste est sans attrait, mon coeur, mon

heart ? 
coeur?coeur, mon

heart, Then M'hy dost throb so anxiously, My 
coeui! Four, quoi ta . gi.ter a l’excès,mon

My heart? 
mon coeur J

HH III

Where all I prize on earth doth dwell, My heart!. 
Oil j’a .vais un charmant amour,- mon coeur!

post bringsletters from tliedell, 
poste ar. ri _ ve bien du bourg.
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heart ! 
coeur,

Where all I prize on earth doth dwell 
Ou fa . vois un charmant amour,- mon

Q i ^ « - rr • ......
1 P
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My
moi

1

heart. 
coeur!

Would’st thou be - hold her face a _
Fou . drais . lu Pen.vo. 1er la.
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heart ? 
coeur :

her beauty free from stain 
un mot damour par . /bis.Cher . cher monmon coeur,

Would’st thou behold her face a^ahi, My 
fbu.draistu t'envo.ler tubas,mon

heart, My heart ? And luiow her beaut} 
coeur, mon coeur? Chercher un mot d'u.

free from stain, My heart,
mour par. fois, mon coeur,

heart?. 
coeur ?mon
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THE GRAY HEAD.-LA TETE GRISE.

87

Rather slow.
Un peu lentement.

J'l' r -m—ps¥ ? ¥
frost had thrown a film of white A _ bout my wea.ry forehead*

la ge. lée un beau mutin Ma te . te fut blan . chi . e:

É
g* a. *x \

f ÇmJjn IEE ~t.....tr~r5

ï# hsê
BE 3?

I thought myself an a _ ged man. And 
Se. cat's-Je de- ve - nu si vieux?... A

pleased 
vi - e !

J—O

É mEE * *

É3 S

But now the rime has thawed a .way My hair is blaek as
Mes blattes cheveux ont tous repris Leur tein _ te pri _ mi

h_____ TI / V l
T' •S SE

f B

m
Jr

jîjL-'J1 i
l *
! P
ÉÈ

r' \ W~
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p 1 p- p> p ^ £g
OY

«
ci­
re,:

And I begin to fear my youth,
Je suis, hé-las, (top jeune en - cor

And
Pour

î~ ' "41 S
F

S presses ÜK P
MB

a £J= txix/
time that should it se 
l'heure dé - ci - si

time that should it
. ve,

morning's light Are ma 
u - ne nuit Plan _ chit

e _ ventide to 
au . Ire tête en a - rant son

jour _ ney _ ing be changed, Willi 
dont mon tony v o _ y a -ye, Pen -

mine will not Willi 
pas mon sort Pen

And who can say that

jour . ney _ mg 
dont mon tony vo _ ya

r: pp
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THE CROW.-LE CORBEAU
Rather slow.
Un peu lentement.

I)

Black as night a 
Un cor. beau ni’ac

crow 
com . pa - gnuit Un quit . tant

> r±

And wlier. ev . er I may go 
Jl me suit fi . de . le. meut

Round my head keeps fly _ in#’.

through the solemn night, 
tris - te compagnon;

Wilt thou 
Dis. moi

when I quit 
tu voudrais

cresc.
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Not much far. therboot - y

i i> P l
Though tlie end seem 
Wen rou -<jir ma

compan - ion 
se. ras jusqii.fe . rail

cresc

Be thouhere be . low 
« fa mort An mat _ heur f'i

Be thou ev _ er con
Au malheur fi .de .

Sole compan - ion here be _ low
'l'a se. ras jusqu' a ta mort

stant.

dimin.
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THE LAST HOPE. - DERNIER ESPOIR.
Not too fast. 
I*as trop vite.

a leaf is hagg-ing Ma.nycolonred on the tree,
dans (es bo. ca . ges Mainte feuille jau. ne meurt.

Here and there

cresc.

On a leaf my hope de _ 
Je rat. tache a tel. te

fore the branch - es Deep 
vain rappel . le Tris

in thought,as mis - er - y.
temenl un faux bon . /tear.

pendetli Will it 
feuille De la

or firm re_ main ? 
un doux es . pair-

Rufluless winds arc playing round it Will their 
Et je frein . b/e quand la bri.se Fait fré.

mg ne m vain : 
ma feuille un soir?
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At
-V»

«7 r
Should it leave 

/'«is, /te _ /«.s/
tlie bough, and fall _ ing,

quand el . le tom . be,

decresc.

• !>? b?

p poco ritard.
f Jl, K > i, j

—f----------î—
a Tempo

lf
=4=^

ce»? L~—--^—gjn>J; =ii - -■&= r* r

Take its place up.on the slope, 
Ves./joir va s'f-va - Jtou _ ir,

j,î

_« Tempo
I shall fall, 

Et re/*_ aunt
and
(Ta

Iis
P poco ritard.

%

V:jip.b ¥==* v f ?
[,£ cresc.f

\1 EHE *

£ ill *\ A, >A. tJl

v V' a^
weep _ ing <?er it,

me - res tar- mes,
Mourn, Mourn my 
Seat  seul— je

3-6------r4
Z' tjl \U1

J .. :

decresc.

SJijW—4 m
to

£4 EES:S LJ ^ w tjfr ■£■f b5" Pif L_

iF|P

■I *

?
dear _ est, lai - est hope, 
sens, </uVi /hut mow - rir,

Mourn, mourn my dear . est, lat _ _ est
Seul,------- seul - je sens, qilil faut mou-

j\zzr.^À> 'i «T "j
----- J' ....... ÉÜ S

t h' v N ÿro-----ttZ' tji r v
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hope.
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IN THE VILLAGE.-AU VILLAGE.

M17/

Rather slow.
LTn peu lentement.

I ! i i j i

TmmTTH.7 7 r 7 7 7 r 7'

\7..7i 7 Vy-7'r 7 h 7 I T
j™<*•

cresc. P

j'j j jjj^ >1 ; *
pp

")V
TT»

Ik > . * j y \------------- — s—
cresc.

(ip It . ê 7 ■ L........ ■ J » m m 1 a )
—

YÀ

^ o - C o c ’ *

Jenjends au vil _ ta _ ye les chiens en co _ /è _ re$ Les i/eiis se re _

S £ -7..fff1111
>77 jt 7

HH mill j
-#■ 5

S M 2 7 7 r ..-7-

IH — s——r
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ÿ 1 J- -J—Jj—-------- 4±L-J-=---------«L=— -. —...... .............
sleep _ ing, and soft _ ly dream _ ing;
V° _ sen/ de leur mi _ sè re, /îe _ vu ni de

ÉÉ püi 7 7 r 7 y y ;. 7.«--- «
+ + + é* é
cresc.

& >77^ 7>7* I 7

cresc.
j j. ^üü F » g ?

treas - ures 
cho _ ses

sweet, but un 
i _ nui-gi

re _ al, 
«ni _ res,

Dream -ing of good deeds, and dream_ ing of 
Fe _ tod dn ftie/t el du mal les mys -

7 j

PP

jjii<h^ ^ ^ ^ ^p7 7 j .—7.

crcsc.
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rit.
§ m s

Dreams which the morn 
Jusqu’’_ au ma-tin

in# fad - eth for 
.vV_tend res-pê _

if / 'Ht 7

! 77. r 7

a Tempo

Eh bien! Eh bien!

a Tempo, dimin.

p to r -p^ i eiP7* ptr gj
nvB, Re _re_vel in bliss_ful shadows And cov-et, And cov - et, when next they press their pillows, 

cun a sa part de chance. ^Pour croi-re, pourcroi-reque s'il en res _ te demain,lemain, Il

M. -fi -fi -ff f f- PŒÇ
a i 5 * £

of fan - cies tonew _ in£ 
pour - rate trou le trou - ver surpour - ra

f»ejd»»îi

S| 7 7 l-*t

decresc.
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me, ye
(iron - dez tou _ jours, ô

noi _ ..j .....„*. _ —
chiens de gar _ de, Pour que mon
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ness and break 
las . sc

my slum _ bars 
nes'at . tar . del vrai.

liv
ment

der seem 
en . v i

Why should I lon.per de _ 
lie re . verdnne in.fi .

my ten 
la moindre

lay with dream 
dele a . mi

out _ liv 
vrai, ment,

ten . dei 
moindre en

loiri

should I lon_ger de _ lay with dream 
re . verdunein.fi . dele a . mi

seem

III 1 14
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THE STORMY MORNING.-LA MATINEE ORAGEUSE.
With vigour.
Assez vite et avec force

Jl? 18;

The storm lias mit the grayclouddlhat 
Soujduin tes ventsdé.chi.rent Ihl

f-J|- pp P E E P p'« ÉP

(t 

(

dimmed the deep blue sky, And now they wildly flutter A - long their path on high, Along their path on high. 
ciel le gris manteau,Rituel, par-là, volJLge Un mal.heu jeux lambeau,Unmalheu.reuæ lambeau

kk=iEt m É »•i
é£éé

. v \>±

□é

pür w p&rLr-f^f-
Bé _ tween them brightred flashes Gleam fiek_ le onthesightlt is a g!o_rious morning, And 
Les ger.bes de lau-ro.re En - flamment(ho^ri-zonp4/i!qaelfema.ii _ né . e Tout

pf' p y y r
5(I

b-#- —: --------- —• —♦ =:=: ». ». »» » ».

P-.P p Pr "pi p' AjaJ?r j. -N 3 .Jl PiiJ •'Pi’’P’ p P ■■P-Füihp
fills me with delight. My heart,in that wild pictured hou may’stthine image view, A1 -though’tis drawn by winter, A1 

juste h ma fh-çon! Vans ce chajos ce . les rie Mon coeur se reconnaît', Si ctst l hi.ver sauvage, Si
y +■

3ë

&
131

s
*ZN

Ë

f~} r »rppg
^ » b» *

3ü£& p-f p r j. p i P p »£
though ’fis drawn by win JlerThe bleak and stei n and true.

eV.sY Ihi.ver sau _ va .ge,Fort bienhnon coeursyplait!

ff.
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%Ttt mi t

r *r f j>mrEP
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ILLUSION.-ILLUSION.
Moderately fast.
IT.. ______

1

Jli 19. {

^ ^ g lu peu vite. - -p
'll vF *7 t %, r w r •^ 7. fs ) r ' r »Ml/ r>
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THE FINGER POST.-LE POTEAU INDICATEUR

Moderately.
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THE INN.- LAUBERGE.

Very slow.
Très lentement.
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COURAGE.— COURAGE
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THE MOCK SUNS.—LES TROIS SOLEILS
Not too slow.

. j Pas trop lentement.
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THE HURDY-GURDY PLAYER .— LE JOUEUR DE VIELLE.

Rather slow.
Un peu lentement.
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In tin; village hi^jçhstreet Stands mi a-gedman, 

Pres du bowy je vois un mal-heuivux vielleur,

frj) j, p l ÈI ]■> l'tb à J
Turning liur_dy-gurdy QuickJy as lie can. 

lie ses doigts glaces le _ mint son instrument^
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Stiffened are liis fin.gers, Cold and bare his feet, 
Nu.piedsdans la neige al _ tend le vieuxjoueur;

pl
i
P è &

P

S
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M-P J' 1 M-fMf
Buthis earnest playing Small rewaiddoth meet, 
Sa pe.tite assiette res-te sans ar.gent,

■M>p p P'^-l-p fi M i
But his eaimest piayingSmallreward dotlinieet. 
So pe.tite as. siette res-te sans ar. gent.
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No one can's to list-en, 
IVn/ ?ie rent C’eut en-die,

Or his face to see, 
nul ne veut te voirj
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SurJy dogs are growling 
'htis les chiens hurlant au

------------*---------*---------

Under ev-ery tree. 
tour du pau.vre vieux

^ - \ Oi m. Ap m Leo#
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Still, lie doesnot heed theiHjCeases not his play. 
Quipoursuit son jeu sans peur et sans es.poir,

Turning,turning ev_ er,Through thelivdongday; 
En faisant sonner son chant si pen goûte,

--- J------- *-------- ^---------
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Turning,turning ev_ er Through the livelong day.
/i/* faisant sonner son chant si peu goû.te!.... 

ra______ r-a ^1—»!___ J ^__ r1 1— ri %—r ---- .-3Ë_TL -f* nJ ■ :=F=—■ •“i

i . .

“Ll±J- B=s== —•U-* J- w *
%

-'Mi---- 2d-± ____ —r. .-------------
àLS L-+*•______ r.. ... es. ............ "> • -------------

h Jr Jr J) J) ji J>
Strange and weird mu _ si _ cian, 
Dis, vieillard e .tran.ge,

Shall I go with thee? 
veux. In ntem.me . ner?
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\Mlt thon,when Fm singing, 
De ton tris - te jeu mes
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Me ae _ compa.ny? .. 
vers ar compagner ?..
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swan's songs.
LE CHANT DU CYGNE.

LOVE'S MESSAGE.-MESSAGE D'AMOUR.
Rather slow. 
Assez lentement.

Fr. Schubert.

.v î. J
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ir - muring brook-let, so silv’ - ry and clear, 
iis-seau bruyant de cris-(al et d’argent,

:Ï = ^Ï£S^

*----------0--------m--------- 0-------- •---------- •-------•-------•-

p
i i -----------------------------------------i
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— Y------------------

\ / ---ô *\l-----------d ---------------------------------------------------- T J 7 l|t-------4^J,. ^0 l[»___p----------------- 2---------

i £ PF^
cresc.

E è
Soon wilt thou see her the love-ly and dear, 

Cours vers ma be! - le, gen-tille eu - faut:
Then, lit.tie brook-let,con- 

ton rs, e/ier ruisseau, mou
fm jt-mMM,Mmm

m

=j y i j ti

0 0 0
-0—0-é h U «L
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cresc.

m-M. - m
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vey thou my tale 
bon mes-sa-ger,

Soft as the greet-ing of bal - mi-est gale, 
Ca sa- lu- er ma belle au fo-yerf
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Tend-ed are all the sweetflowVs that she bare, Lov - ing- ly nursed, in her
Bui-gni• les fleurs de son jo - li jar- din, Ah! qiCel-le por- te- ra

Ù-Ar-- CT* PBff-MBLBfflflli æ.T’a m * ~^ i
i TT7  1 1 • __ ^m"9 9 9ÏÆ 9 9 A 9 # P- 9 9- 9 9 - 9 9- 9 9 -
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bo - som fair, All her pet ros - es with pur- pie tints gleam:____Brooklet, re-fresh them with
sur soil sein; f a ra- frai-ehir de ses ro - ses le'-dal,___________ Cours,mon ruisseau,lu ne
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thy limpid stream ;  All her pet ros - es with pur-
tar - de-ras pas;— Ht ra-frai-ehir de ses ro -

pie tints gleam: 
ses Ce' - el al,___

. Brooklet, re-fresh them with 

.Cours,mon ruisseau,lu ne

J1ffljWTiJi H] ri] mi rq

eJ P- } i
thy lim-pid stream. 
tar _ de- ras pas!

When
Lorsqu*

she re 
« les
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clines
bords

cov - ered Thinkthy moss
sont des

Collection Litolff No. 257



110

mil - leet sansin ex

cresc.

tell her from me 
fois mon a - mour, se - mi bien - tôtCar je eonso- 1er mil-(e

|? BM 3f-
tell her from me.
fois mon a - mour.

am longing her dear face to see.
se- rai bien - tôt de re - four.

s eras =mmmm

r p p p P—^
When sinks the sun 'with his 
Quand le so - lei! va quit-

4 #—#■

deer esc.s ■3=•-------•

w w w y ¥ » 2 *

É £» P P Pz= z5
rud . di - est glow, 
1er l ho-ri - zon,

Bath-ingin rose-mist the world 
Casse en si- len- re le beau

he-low, 
val-Ion,

[$
fe
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Parle son som-meU
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Wliis _ per, if on _ ly one dream, of love;. 

Ue mon a - mour jusqu’à son re' - veil,
mis

ih
per, if 
mon a -
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one dream,
jus-qua sonmour
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THE WARRIOR'S FOREBODING.-PRESSENTIMENT DU GUERRIER.

IVot too slow.
Pas trop lentement.

In deep repose my comrades lie, En-cased in armour bright, 
Mes on- mu-ru - des tout autour He - posent près des faux; 

cresc.

anxious-ly, 
Mon pauvre coeur, /te- las!mon coeur

Yes! anxious-ly, The com-ing morn- ing’ 
Mon pauvre coeur est triste et mal - heu

mal heu - veux.

decresc.cresc:

Rather faster.

How oft-en have I sweet -ly dreamt Up-on her bo - 
Combien souvent, ah!dans ses bras J ai you-te le bon-heur!.
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a Tempo.

on her bo - som warm, 
uou- té le bon-heur!

ery
monf'o - yer A transpor - leQuel charme a - lors

a Tempo.

- ery charm! 
mon coeur!

the watch fi re’s lu - rid flame
du feu le triste é. clat

Glares pii - edarins

fond heart feels its 
ci mon coeur se

lone- li- ness The fond heart feel s its lono-li - ness, 
/ - ci mon coeur se sent tout seul:sent tout seul:

m ï------------~^r ==h 1—-- ===1f • ' Il [ jtd p—m w L 1a* h r cjvD ----- 1 T 1_LT_ _J
thou - sand weak a-larms,And thousand weak a - larms.
fonds en pleurs u _ mers, Je fonds eu pleurs a - mers.
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Fast and restlessly. 
Vite

fear thou not the morn-ing’s dawn, 
bon cou-ra - ge, coeur vail_ tant,

cresc.

not the morning’s dawn, 
ra - ge,coeur vail-tant

Heed not the coin-ing fight 
Ton hen - re s\ic - com - pi it!

r 7

and__Thy__ rest near,

lov - ed!sweet now.
bon

Heart!
Ah!

Good-Night! fear thounow.
bon bon cou -
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cresc.

the mornings dawn 
ye, coeur vail-laiit,

Fear thou not the morn-ing’s dawn 
Honcou-ra - ye, coeur vail - hint,

cresc.

not the coni - ing

É f—T-
5 rest_

dieu.
is near 

bien.tot.
and__ slum
à--------- (out.

her sweetj_
-ja-mais:—

Be -
Mon
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lood-Night! 
ae nait!
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THE DESIRE FOR SPRING.-.LE PRINTEMPS.
Fast.
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^ sweets of Spring

<jez au - tour

A 1 n

’s early flow’rs 
r/e.v fo-yersl
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J
of't-bn 
Par-fi
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■athing zeph-yr, st 
ms.v ce- les - (es, f

eal thr 
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Boar-ingthe sweets of Spring’s ear-ly flow’rsj— 
Qui vol-ti-gez au - tour des fo - yersl-----

How ten - der the greet-ings thou 
f ous fai - tes re- mit- ire ee
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How gai - !y and tru - ly my heart turns to thee! 
Les fleurs et le y res - sen- ti - vient de fa - mourï
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p a Tempo.

long’, Through tl
A! - Ions dcs-cendre auui cou-les en tou-te sai-son

P a Tempo.

Through the green 
AI- Ions des -

Brook-let, so briskly wind-ing a - long, 
Ruisseau,qui eou-les en tou- te sai - son,

humming a songj_

> cresc.

off blue wavesval-ley humming a song,_ 
eendreau gen- til val- Ion!----

tm err sc. r\i /-m— f
£=£== E5E ■m—m- P3=3ggath-ering pict - lires for o- eean’s deep caves 

fie-tent les chumps et le ciel si se- rein.
\Mh

ir 7fr%' o rpçn

\
7 r^pi 7 r r ee

ienïW(xddkth<Hil«idme,mybnglitest,my own,_ Where,
Ou vas- tu m'entraîner,moncoeurvaga-bond?... Oumm £PP * * •

§ É i
/T\_

i I I . f ht im
i dim- êir ^ py» « -,r ' r >' i'. 'i.....=p m ■■■■ r ' ' ii i' i 1 — -i
^ w here wouldstt hou lead me, my brîg^it-est, my own,_ But down,____ But down?

vas - tu m’en-1 rat-ne r, mon coeur va- ga-bond?.. En bas!...  En bas!...
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/ m i â
v dim.

te
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Will thy old sorrow 
Tou - jours en larmes

Rest _ less un - hap - py, tear _ burdened heart,
fui - ne fen-dan - ce! Coeur de - si - veux,

nev - er de- 
et mal-heuêI ii

l II I
I Rest - less, un - hap - py, tearburdened heart,

Vai - ne (en-dan- ce! Coeur dé-si- reux,
\}m __ m ,\z»

reux.

i m i
f

Wliaf balsam will 
He - lasldansmon

W ill thy old sorrow 
Tou - jours en (armes

nev - er de . part ? 
et nutl-heu- reux?

I I i I s
!

cresc

i less - en this withering fire, And silence for - ev - er thy pressing de _ sire?
« - me je sens (e de' - sir Da - mouref de joie : qui pour- rait le rem-plir?

ËÈÊ i iB

mat is 
Toi seul

bless _ ings be - low, 
jour,prin-lemps! toi seul

But fliou?
Toi seul! toi seul!

decrese.
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SERENADE... SERENADE.

Ia
In moderate time. 
Modère.

s i jjj>i
On tlie perfumed breezeof even Float my song’s to 

Duns la nuit ma douve plainte Mon-te jusqtïa

=3F ü I mî*ï** * »«

sempre stacc.M \, pp P 32

thee;
loi,

Bearing; all the tender bur - den„Dear ~ est,come to me“
Et Vecho des bois re- pe - te:„ Tiens, u viens vers moi! “
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Round tlie trees are gently waving' In the moonlight pale,

A I’entour le-pais feuillu - ge, Frémit dou- ce- ment,
In the moonlight 

Fre-mif dou - ce-

&Wiï m ■d-d • frmÏ *J*S pp m
Ï pt^Bf 3:

---------------?c—^ _
-----------r

-.f3u JT] J1)» • j r — f—.» m' ■
Y‘- ■■

be • .
pale, Cc ------- p------------ ^ -me, and fear no jet
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* P f
, Hear thy lov - ex’s t de, H ear thy loveiJs taie.
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Doth the night-in-gale entrance thee With 
Tiens! le ros _ sitj-nol qui chan - te D\i

her silver tone? 
moureuse foi,
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Let her mu-sic move thy pit - y, I am all a-loue. 
Ses accents') ses douces plain - tes Prient aussi your moi.

m

She can tell the pain of lov-ing Thoughhervoiee is sweet, 
Il connaît la-moursin-ce - re, Connaît la dou.leur,

Though her voice is sweet-, 
Connaît la don-leu r;

Wt
g; É» nï ïi¥ ¥ ¥
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pp

m m

ïë g
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i
Hushîshe pans -es in her singing Listening for thy feet; Listening for thy feet. 

Et par ses accents de flamme, Il é - meut le coeur, Il e. meut le coeur.
• >6,-M

Be thy gentlebosom 
L a isse-moitowher ton

PHI 1 mmü* cresc.

m m nm

f-5>

I 4
o bashful thought delay thmov - ed, 

â - me/
Tremblingly I wait; 

Atuje, e-eou-te-moi!
Let no bashful thougludelay thee,
Car mo ncoeurse meurt du tien te

m mB
tw..............

decrescS
Come and seal my fate, 

I tens, ô viens vers moi!
Come and seal my fate, 
liens, ô viens vers moi!

Come, seal 
ô viens

*î|î* II *f* —

decresc
il

w
P 0 £ m i

m e.ms &tj|p♦T- f
m

fate!
moi!

ï
/Os
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ÆP don.
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MY HAUNT.-MON SEJOUR.
Not too fast, yet with vigor.
Pas trop vile, mais avec force.

Soft-flowing stream,
TV. ». 1 ! ! H > i t V '

poco cresc.

Hard-faced rock, my sol - i - tude. Soft _ flowing stream, bellowing 
Hoc sourcil-leux! Tel mou sé - jour! Tor - rent fougueux! Boisa l'en

Con.stant as wave follows 
Com - me les va - gués vont

wood, Hardfaced rock, my sol - i _ tuile. 
tour! Hoc sourcilleux!C’est mon se'-jour!

J. J,1 J TT'T
I my sor 
si mes ni et

Bring I my sorrows and sad-ness to thee, 
Ain - si mes pleurs ne me l'en-dent la-mour,

cresc.
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1
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Ah!

S
/*
ad-ness,sad-ness to thee: Bring I
e me rendent l’a-mour... Ain-sin
> m * ^ # # je r

ny f 
ms

or rows
Mrs ne
A0

and sadness to tliei 
me rendent la-mou
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I
When to theniountain 

Comme les feuilles

ben marcato

cave I re-treat, 
tremblent au vent,

I feel îny
Ain - si s'a

sad heart in-ces _ santbeat. When to themountain- 
ui-te mon coeur.___mourant! Comme les feuilles

(i

É £ i>j.r_Afjr r i^-ppir'^P Mr
jfreat, 1 feel my sad heart in -ces - sant beat, I fee

gi - te mon coeur.

m
cave I retr
trem - blent au vent, Ain - si sa -

sant beat, I feel my sad heart in- 
mouranl, Ain - si s)i - gi - temon

And Iihe the 
Et tel qu'un

sant beat 
mourant!voeu)

mm hupp
m

cresc

formsof these mountains gray
TV)/» _ up! ri\ti _ >v/r» i

Ev - er my anguish gleams to the day, 
Tel - le ma pei-ne n'a vas de fin,

erese.

m
er my an 
le ma vei

Pf 1 =
guisli 
ne. . . .

cleams
Ah!4 m-S-^4

“•*«* SU

Yes, gleams to the day, Ev - er my
n'a pas de fin ■ Te - le ma

t‘ [[f[rl[jj[ri[ PP PP T* *=*="
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i :r—T»

? . ,, .p=^fE
anguish gleams to the day 
pci - ne n'a pas de fin!

4 m_r~n ------ -Imm a* » w

m B------

9 9999

m

i t#---- #

W§
Soft flowing stream, 
Toe - rent fougueux!

bel - low- ing wood, 
Bois a Veil-tour!

iHP Hr W5-W
( Uccresc.

m i «»—#

My sol 
C’evt mo«

Soft - flow _ ing stream, 
Tor _ rent fou - gueux/

Hard - fac - ed rock 
Boo sourcilleux! - jourJ

decresc.

Soft - flowing stream 
Tor - real fougueux!Roc sourcil - leux!

-99999-9
decresc.

lowing wood, My sol - i 
h Ven- tour! C’est mon s
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FAR AWAY.-À L’ÉTRANGER.
Rather slow.
Assez lentement.

Woe to (lie 
Malheur au

li - eusFlee- inir from friend and home

g * $ t*
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j'- lranger In -
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r
ing hi 
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follows him Where he 
pé - re Stir terre é

Quelle e - xts-
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ten
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ce Sans es —}>e - ran ce!

&
l’dme en souf - frail
* 4

m
ce
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ag;

TS: 5 •Jt------5
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cresc.

m 2 £E=
Homeward fo 
Pieu- re len

wend my way; Bo -sum all sor - row-ful, Moan-ing the
fan - ce Et la ten - ,(1res - se De sa jeu

dusk - y night,

cresc.

Evening - star shin - ing pale, Sink- ing from mor- tal sight, Sink- ing from
Me' - me Vé - loi - le bril - lan- te du soir, Ah! ne don - ne

tal sight!
_ d'es - voir!

„___________iLO,
fj • - —. rj J2\I m35: 5 *

ÆF
Ê>5 • m i r r /'
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i -fSfl- «aar
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TS"
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Soft - blow- ing Foam-crest - ed
On - des er

»

even nu:' airs cean waves,
tes, LuBri - ses char mai -ü

=f? =(T^
Collection Litolff No. 257



126

tain caves ; Now must I 
(es, Cher- chez, ma

Sun - beams in
mie - res bril
♦ 2 • i ^

mounness
lies - plen-dis sail

Biddin
pen f'i

IpPi

4 cresc.
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Sunbeams in 
Lu - mit - rès bril

Foam - crest kind - li-ness 
lan - (es,

ceamvavcs,
tes,On - des

Light - in. moun _ caves,
(es!res - pten-dis san

decresc.

>J J i

Now must I 
Cher- chez ma

Bid - ding A- dieu
l’our lui

cresc.

decresc.

tlie world Teh - der
re, Coin-bien je

ftrftritCrhrtCritCrlfrttr fa
decresc.

and true.

Writerdecresc cresc.
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FAREWELL.— ADIEU.
Moderately fast. 
Assez vite.

p * sempré staccato *_______ 1

A - dieu!A-dieu! thou home of the hap-py and gay, 
monbouiy si charmantet si gui, A - dieu!A-dieu!

i p p j-j^p-u-p p r 7p1 r y PL^.h.pit..p p
imvsÜieirroundas lie waits at the door, And I leave thee never to vis - it diet

3E5
My horscpawstliegroundas lie waits at the door, And I leave thee never to vis - it thee mo re (Thou 
l)e - ji( mon coursier a In por-te ni’attend, loi-ci du de-parlle sen-si - hfe moment, Et

« *

m
fin

&
* * * *

^ 7

t T

I
i t E5BE p F i7.Fl|r F P.p-p J P :h

É?

sel-d om hast seen me Midi sor-row-fui eye, So now I must smiling-ly bidthecGood-ByeîSonow I must smiling- ly 
puisque toujours lu m\is vu si jo-t/eux Je veux aussi Vê-lre faisant mesndieux, Je veuxnussi Vê-tre fai-

§ i
• • •

i- t-i

7 l7 ÎS
» T ïï
7^ 7 ..K^fe 7^ 7 y 7 K=y Ü/J’ ^ -jy ¥:ïHz= j>7 ' 7 _[ f r^r

p i> j 7 1* | |g-

hid thee Good-Bye! A - dieu! 
saut mes adieux! A - dieu!m £

thouhomeof the hap-py and gay, 
monbourgsicharmant et si <jai,

1 i 2

A - dieu! 
A - dieu!
m Sm

* V * * : Tcresc îïïî
J’7 «Z7iTlS

— * " - —r-*-d—
-é- -é- -é- -é-4- g-f
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A-dieu! yewoodsandye gar-dens so green, 
A - dieu! vous, arbres en fleurs et jardins,

A - dieu!. 
//- dieu!.

Now
Je

m m 3iri i m
1 -•----- '-r^h--------------- — v%_ — a* \ y g y — \ «i- p /

■y tfy-f-*- - if- , , U H 7.-J.17. p_Z— s
£±5=a:aii

_* fl ■^p7^ J
■

cresc.

ride I a-long by the sil - very stream^idinypartmgstrainsoimdslihetanesin a dreamy Yet nev-erhavel trolled of

r» r ^ »----------------4——p-p--------- ^^-4---------- »--------

dieu! yewoodsandye gar- dens so green. A-
dieu! vous, arbres en fleurs et jardins, A-

dieu!
dieu!

__ c
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P
SE SI? £4H- -#■

É

A-dieu! ye maidens of ten - der heart.
A-dieu! mes fil-les charmun-tes là- haut,

M
A- dieu!_ 
A . dieu!-

0

The
Ah!

mm *4* ^ •T* % • s If;B

v:^i, Ji[ji7p jit'f yj~-7 g i'7 aa

Mÿ* j p p j-T’-f^r'r 7pir ppr^-T^"P P
flowers shade you rwindowS;but yet I can see \hurhrightroguishghincesdi . rect.ed at me; Still, nev-er again will my 

vous me je-let uu dernier re-yard Du haut des fené-très,mais c’est là trop tard! Je rends vos salats entour-

£
w---- •--- ^ ^ iiT ÿ ÿ» ^ ï ï ï « ? î ï

'/‘il k7 Jr^ r j jj’ir j.
î I

___p
sjl.77 jir.ySa7J'7 I, 7J)7:

p^t r^f

horse turathisway, So mer-ry I greet you, Andchide de-lay:_ So mer- ry I greet you And chide de- lay. A_
liant le front: A-dieu!mes<hurmantes! A- dieu! vallon! A-dieu! mes charmantes! A-dieu! val-ion! A .

dieu!
dieu!

ye mai-dens of ten - der heart 
mes fil - les eharman-tes là - haut,

ïSâ:

decresc.
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ye stars, for the morn-ing is come, 
e- loi- les, cachez-vous au ciel!

git could not lead me to all I love best, Nor point me the pathway that lead-eth to rest; 
las! de ces vi-tres la fai-ble lu- eur Sur-passe pour moi votre ri- che splendeur.

OMU

Imust hur - ry on, I may not stay here, But if ye go with me need I fear?_I must 
Je ne dois rester en ee lieu charmant, E - teignez donc vo-tre feu bril-lant! Je ne

I may not stay here, But if ye go with me need I fear? A - dieu! 
en ee lieu charmant, E- teignez donc vo-tre feu bril-lant! Et vous.

stars, for t lie morning is come. 
toi-les, cachez-vous au ciel!
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ATLAS.*- ATLAS.
Rather fast. 

, Un peu vite.

jV H.

I am 
Com - bien

like an - cient 
je suis à

£ Si m l-p- f $£
At - las, I am like ancient At-las, And a world, A «hole wide world of sorrow do I

plaindre! Por-lant sur mes e- punies comme.41- las Un monde entier: le monde des sou/"-P m m. a • m
S M

• •»’ — -Pï-$
ï r 4 * 5 ” '5 - r ;e

ïk 4------ Ht:z= £
car.ry, A whole 
fi ances, Et de

wide world do 
don- leurs tout

car. ry. 
un monde!

n
cresc

3mm
feel it 

front je
in-sup - port _a-bio, And know my throbbing ' heart will 

me con- sume en vain: Von pauvre coeur é- prouvé suc -

crr.sr.

P

0 haught-y heart! 
O coeur si fier!

a
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tPA B l^- Jfflf
tny fool _ ish wish, Ï3 P^p

hast 'or’end - less hap. piness,—
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tà decresc— y ...-hO J 7. b-
less trou - ble,_ e"lir it 7 M—P- nal pleas - ure: Or for annal pleas - urej Or for an end 

ini - men - se, Ou suns ur- ret
less trou - ble,_

tein _ dre suns

deerese-.

cresc.

È
sor - row :_
run - ce!

oil - ly heart! 
Te voi - lu,

thou hast received the 
des lors, duns la mi.

n v_n
if ii li it if it•j “Tf« «—ii « «

.f » j
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I am like ancient At-las, I am like ancient At-las, AW am like ancient Àt-las, I am like ancient At-las, A
He-las! je suis à plaindre, For-tant sur mes e' - paules Un

$

whole wideworldof sorrow do I carry, A whole wide world do 1 carry;  A whole wide world of
monde entier, le monde des souf-franees,Et de dou- leurs tout un monde. Je por - te comme At .

P A*

te
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n
-Sf -a-
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sor- row do I car -
«A/ /ou/ un mon -
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HER PICTURE... SON PORTRAIT.
Slow.

sad-ness And gaze up _ on her face. 
fi-xenl Sur son portrait di - vinjMrs yeux rêveurs se

cresc.

Beam-ingwith in _ fi- mte grace. 
Vivre et sou-ri - re sou-dain.

ms fo smile up -II seei on me 
sem-ble

And filled with sparkling teardropsThe
tendres De

are part - ed, The white teeth seem to shine, 
ses le- vies Sou- rire « son a- mant;

ru - by lips
dieux! je vois De plus, ses yeux si
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sweet blue eyes answ er mine. 

larmes voi-les, vraiment! 
Al,.1.

i i r n i p^p
For my sad tears are fallingOnce more her face to see;
A cet aspect je pleure,Moncoeur sYmeutde douleur:
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And
Ja-

ah! my heart seems to 
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whisperThat s 
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lie is not lost to i 
e pleure mon bon-h

ne.
eur.
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THE FISHERMAIDEN._LA FILLE DU PECHEUR.

Rallier fast. 
Un peu vite.
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Why fear these anus out-spread If tlioucarfsttrustthe bil- 
Hi - ant quand Vondea - mè

lows, Why fear fhesearmsout- spread? 
re (irontled la voix den vents,

Wliy fearthrsearmsout-sprcad? 
Gronde à la voix des vents.

it t

erase

heart,like yon-der o-ceau, Has storms,and ebbs and flows, 
coeur,mu tou-te bel - le, Ha-veil au fond des eaux,

And many a pearl of 
Hen- fer-me main-le

erase.

And many a pearl of beau-ty Be-neathlhe sur-face grows, Be- 
Ken-fer-me mainte per-le (Jui dort au sein des flots, Qui

beau-ty Be-neaththe sur-face grows, 
per- le Qui do ri au sein des flots,

ncaththe surface grows. 
dort au sein des flots.

dimin.
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THE TOWN._LE BOURG.

Moderately fast. 
Assez vite.Û ----------------—---------------------------- ----------------------------------—— --------------
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Up - on the far ho -

^ ./ /Vio - ri-zon les
x i__ir . 7. ■1 /V b I u a * il lA • 7 L* f- r- /1 VI/ “r v i r

\
=s ; dimin. S

S

■jjgj W Pi
f 41* 1, p”—---1 nn«L i izg-^^g. ... < __* • a__i • §1 /‘I . - «P 1 ^ or v # • V S • i0 k 7* * u Jt? ** ® L t*- r « k / k ^ i « • S__ 7k-_ *■ ’V l? n Ï» " ---- IT 7 n rn

5 ♦ it i p.'y it ♦ V J i P7 5 ♦ ♦ ^ i J î5 r t_CLr
j-J1 J> it i é

ri-zou, Bedimmed by tlie gathering gloom, 
ombres .S'V - ten-dent sur les e.d - (eaux;

In faint-estout line doth 
Le boa///,sesmursel cre-

flie town witli all its tow-ers, 
I’ll lin-eeul en-ve - lo/i/ie

É?£ m Ü-
cold w ind curls the mist - waves, And moans
vent__—soir s'e' - IP ------- - re U Lair

a low, sad
-------- de - vient plus

m i
i
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h É P
With sor - row- fui hearts tlie sail
Tou - jours im - pus - si - - b/e ru

te
J) PPlp

lent - ly press a - long. 
Iron de mon es - qui/'.

? ’'iM ^ i> J pi) il IJ K j) J) I f jj IJ ^
nriio «Fin mippîrim'û ara Tia sinl’pfli. T.îfLafli •r?<'r fin» WflVP,. An

ws
The sun, once more erelie sinkcth, Liffeth his head Ber the wave, And
I n seid rayon su - prime E-e/uireuu loin lor - menu, Ou

ten / *t!Z ni ■é- • -#■
4-^----- «w

m yfj-" JBm

shews me where I
De mes a - mours le torn-beau.

dimin.
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BY THE SEA. - AU BORD DE LA MER.

Très lentement.

ray ofin the ray, The last bright 
feux du soir Si calme et

The o - cean glittered 
La mer brillait aux

rr\ mo!to legato. , — ---------- —^
so - li

We sal in the fisher’s se- quest - erd hut Our bo-somsfond-Iy heaving 
Tous deux nous e-lions en si - fence as-sis He - van! de-rant la chuu-miere.

£
cresc.

5n
X-m w i w m 4

The mist arose, 
L<i nuif sur-vinf:

the water swelled, The sail 
la mer mu - (/if; Le del

ors 
re -

went sea 
- lentil

ward
(Ta

m
cresc

tear-drops fell, Bit-ter- est tears of 
;/feins d'amour, Furent bai;/nés de

From thy dear eyes the
far - mes:
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4/o/i coeur s’ému! a ce

mm p
fore thee (here, I straight a - way (hem

sw/* ta main Si blanche, hé - fus! si

From o’er - flow _ ing with 
mon corps dé - pelie - - puis cette heu - re

cresc.

frame wast - ed, 
char - mes,n’oufjours

rtf oresc
Vo

mes.
poisoned by (hose bit - ter tears, Which longing for thee, I
sur mes ferres, dans mon coeur, de sens bru - fer tes

3

Pi» 
*) ; oP-

*

srji.

mei
%

~o~
O

5

pp
H

ÏÉ iw
/ww /O
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THE HAUNTED MAN.-LE SOSIE.

M 13.

Very slow.
Très lentement.

m i fpp
Still is the night, 
f oi- ci la nuit!

and si - lent the 
Par-tout Ic .si

Ail - lage, 
Int - ce!

3P3
P>>

Et
? i g2:

?

-31

& ‘

moonbeams gild the fair stream: 
gui-dcut i - ci (ou - jours!

And this lone 
Mon coeur s’e'.

Held all my hearts joy— 
foi-ci la de _ meure

in days de - parted 
dans la souf- frame

vanished like 
de mes beaux

house
meut

Ah! there stands a eyes turn-edman,
Que dois-je donc voir?... fi - .vaut la fe

cresc ■
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And beats his 
Un homme en

bo-som 
pei - ne

with long 
se tord_

suf-fered pain; _ 
- tes bras!-

I_
Je

*> •' §j

m Ü

to

jr

-4-&

deer esc.

4%
_JT

i

É
rrt'sr.

3Ü
trem-ble
trem-b/e;...

P E
f.

P £ ÎÜ
when I be-hold his features, And see through him my old trou - bles a -

Je vois son front pa - rat-ire;... braiment! c’est moi qui la - men - te là-

1S ■*2:

rrroc.

3^:
FT

V—

~s:
■y

S

P <► > Hü
cresc.

T £

0:5

Thou ghost - ly 
Cest mon So

figure! 
si - e!

thou pale-faced re . flec.tion! How 
.Mon cher ca- ma- ra - de, Que

Æ_*_

p acceler.

9-

M
cresc»

=P;

^ •

É
carist thou show the 

sin - ges - lu mes

pJ 7 B1 Jl-P-J><Jrr r »J11j *4-
hap- pi-ness, How can’st thou paint tin; depth of

maux affreux? De mes douleurs tu fais pu
sorrow
ra - de...

gone by? 
beu - veux!

suf- fered here in 
moi, je suis le

rS
r^

r—
- ,-

^L
 , -
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THE CARRIER DOVE.-LE PIGEON VOYAGEUR.

M 14.

dk

Rather slow. 
Assez lentement.

r \m-

m

ibi!

I have in my ser - vice a 
J ai bien, a man aide un char-

SS Ï

m
r~Wf

îLu tïrufi

** hi t/ic/t tt mu/i tuut' ni

il., if ï f im
* J vI'lJ p pl^ - £ V

çUJ tUJ çLU CLU

/>/> ^• __ 0L

J vJ> I Jr.Jr—»
£

carricrdove, And she is ascertain as day, 
man/ pigeon Fidèle el surloujjgrt diacret,

Sfie nev- er spreads a laggard 'wing',Yet nev - er f ies a .
lui suit mes or- di es sans detour: C’est an courriernar

m ■
MU®
itS *.* up-t-

3

Ï send her many thou-sand tiniesBy brook and for-est to 
Je fex-pédie u lout instant, De suite il est de re

§ m3E§ f
m us MS Wmf- fgf P

JU lILT ■ lILTmw
ï ï

roam, And bid her look with piercingeyê Un my Be - lov-eds home,
tour, Et sait trouver sans s^ar- refer Ahlmonchurmant a - mour,

Oiïinyl 5e- lov-eds
A h! mon charmant a ■

mmm
home 
mour.

When she from her case-ment 
Et puis re-gar. dont par

m
looks with glee,Commending thy pace and form, Sweet dovehny mer-ry grcetinggive,JBringhers to me, for- 
tout en secret Sin-for-me lecher pi-geon, Et, transmettant mes doux baisers, Il fait ma com-mis■

& I U “

i
—g rj»:.
IP
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à
poco cresc.

^•r-'r- ijjj:

I to tell my 1

t>J.

gü
lorn! No let . ter need ï to tell my tale,JVÏy tears I send by thee; 
sioii. Je n\d que fai___re de doux billets^jCha - bi - le pigeon—suf - fit;

* •' K^ 1 ' ^ y..«
a_a a a

_k3

im price m-se. L
A!,-A ■

fczJt

* --ft
I
•~Lf f fb

JL

i
4b

Well do I know thy zeal - ouswing, And match-less coustan _ cy, 
Ah!pour toujours et sans regret Jen fais tout mon pm - fit,

3f

And match-less constan
Jen fais tout mon pro■

a ■3=8r. Az

Al„ A
Ty rH

i

»

ÉÊ
? P

£
cresc.

1 *

h
FA +m.

jjjj

a

By day, by night, in 
Pour luivraiment! de

m
pp1

4b
^—r.. FTTstill the sanwaking? in dreams, Her worth is still the same; 

nuit et de jour Pas de plus gmnd plaisir
P £ t U yp

m

Shewill lier mes-sage safe-ly bear, And come to me a- 
(Jue de courir pour mon amour: (Jest - là son sexd^ de-

CtU m m ___•____•m A A

yl * ------------------ ---------- i* !>■- jip =t=jV • • • -f-—9-----

gain. ^
p. "

My
if - ’ r jdove will not faint-

!-■! ’ J f
ieart-ed be, Nor

H---------p—1-—
ev - er cares t 0

sir.

m

A -A

A/on mes - sager n’est ja-mais las, IVe craint au-eun ehe _

«
:a

**Ap-a -pp1 PP
P-----P-

Xi^jÉSEEEEÊEEf
• |^«

• _ 0___ * ... 9

É

^mt £ £rest; She needs no promise of reward To lureherto my breast,
min, Pt it dédaigne tout sal air: Cest un pigeon di - vin,

§■ J*

To
Cest

i iu

2E

lure her to my
mi pigeon di -

A

S
A- A A AI
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É
cresc. _k P

I
breast. I cherish her fbnd-ly, wafcliingherweal,Secure of my beauti-ful clove; 
vin. Je suis sa vu-leur et ca-ehesurtout Moucher et yen-til postil- Ion,’

If crcsc. decresc.

ciuuxn^ tu-1 cjj-j ctt>
nr^=\a > . I FHF------- =1 •-i --------------^r~=—e-|»— 2»Æ—i—- * r 1 r Mt“—■— dt11-

name 
nom?...

is «Longing1 u_ 
lia- mour!

æi m
know you her? 
fous sa-vez?

& frrm
know you her?_
con - nuis - sez...
4p=

The
Mon

mv
» > A JL A A iff-Jri* TOCUJ tUJ ggw
É i cresc.

r ,p p r~ i
itchinjr her weal, Se.r j?rT y=^ mes. senger of love, 

mes- super pi -yeon;
i .-1 *<* * é

fsene

I
The mcs.senger of love. 

•s- sager
fr-fJL

Mon mes- sager pi- yeon?
I cherish her fond _ ly, watching her weal, Se_ 

Je sais sa va-leur et ca-ehe surtout Mon

IË
A _ A A AS i f

.7^,

A.A A 4L
î i» |
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A_fg*
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^ cure ot my
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beau-tiful dove;

----- Fv------ ---------*—i—L-
Her name

iMf'
is «Longingfi_

. ftL_*
know

=M
you

*
c/cer et yen^til postil-Ion;

mi yRF~
-p- ♦

Son nom?... L’a-mour!
-fr­

ions sa ■

fl MP M i?
rfÜMrm s * _ *

É
EUMIP (U-LJ tU3

=3=^f-£S É
her?
res

know you her?— 
con - nuis-sez...

m

The mes _ sen-ger of love*,
Mon mes - sager pi - geon?

_ts- *JL " il
The 

^Mon

0 0__ A* A A.A mm J* ftp
M ■Î£-z

mes - senger 
mes- soger

of love. 
pigeon?

id Hirri «I1=54Ë 3E£2==Z FT dimin.
0 _ fA A A Af »

fft—=-------- (ft-
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22 SELECTED SONGS.
22 MELODIES CHOISIES.

THE ERL-KING.- LEROI DESAUNES.

pm•
/

-m-m

3
*

3

« -
p

-•
•
\kÉyÉ
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*3
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Frt
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Who hurries so late 
Qui passe a die - val

through

b >

tempest wild? 
bruit du vent?

man with his dar 
pere et son jeuneC’est lui.
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And pressed be - 
Ven-fant ma -

ly clutched by his arm, 
bien chaud sur son coeur-

child. is firmThe boy 
Il tient son fils

side him to keep him 
la . de, tremblant de

warm.

0 fason, what blanches thy red cheek with fear?“ 
fils, pour-quoi le ca-cher dans mes bras?“

Erl - kins is there: not see him, with crown 
des au - lies

Dost thou
qui suit

h I: ilh

the mist de-ludesthy brain.1My son
la bru . me flotte au ventMon fils

r r*r*
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p P P 32

love - 
faut

- iy te
eliar-munt,

Come dwell 
Oh! viens,

with me, 
suis - moi.

And
Quels

3fc--=?tt g» IS
m__û m__mjÊ. > f tt00 »■ 0---0-0

''"IC- M»-tetete=t * V f V pr-P—Ltete—te—te+ teter » --p—m

? P
p ip P P P ? 1? p

p 1? 1p p

-1^ a Pp m
will play fond
jou . ets je

games____ with thee*
gar - de pour loi !

The flowVs 
Au bord

z--±
R SI il SI

i j '?
a» „ jta », V y ai y j. ?—h f hp rrrrp ? p s

Je f-...hot &

bloom - ing in ev’
lac que de fleurs

ry fold, 
da . zur!

Andmy moth 
Et ma mere

er keeps a 
a tant de

ir ¥=z=r¥:
* « Si 44
* i -• •_9 # * •--- C «---«

»— te-tententett v «L -y ■ P- V *- P' * y f 7 ■tete=t#—y— ”—y—
p 1P P p ? ? ? 5 p p ? p 1P ■p

3
A

i ï g__a.‘-j
î

lÉg PPPP P
of gold “ „My father! my father! and dost thou not hear TheErlking’s promises
bes dbr pur.“ „Mon père, ô mon père, quels biens,nèst-ce pas? Le roi des aunes mhn

Je Je H* Je + <c *f <+ <+ *e Je + * Je Je Je Je
v *?

f
&- m99--# * t=Pq S 2=rrter

± PP J-! J> IJ i1 J1 J- .. I J- J-. J J I jj3E5EE-3 Pte S ï

i

ten-derand clear?“ 
non.ee tout bas!“

* Je + +*

„My darling, heednot fancieslikethese,Thebreathingnightwindrustlesthe 
„Sois calme. Dors en paixjnon enfant. Les feuilles mortes roulent au

Je Je ü=ar-. - «f
m-m.m.

decresc.

s -ô-
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steps with Joy, They will dance with thee when the bright stars peep, And rock thee, andsingthy tired
bras vers loi, Pour dan - ser, la nuit, sur les pu - les gazons, Et puis te bercer a leurs

¥ My H V.ee^ y----•t=ÊF=1'> 7 ■■■ ES■y—« 3E^

# s y
S

■» #

rwW ï m
sen - ses asleep, And rock thee,andsingthy tired sen-ses a-sleep 
dou- ces chansons, Oui, viens te bercer a leurs dou-ces chansons."

|4
,,My fatherîmy fa.therand 
Mon père, ô mon pe - re! vois

»<>>•(*
171J ujz

J-J'»-» •

«f <f
3 i»--'—*■-»

( ¥
f i2

ES E* ES 3^ » S
»

decree.
% " fl f Q9= 3

TheErlkings daughters arebeck’ning me 
CV.v formes blanches danser là - bas?“

i
do you not see, 

donc, vois-tu pas
+ + +ira: il

.» «f

a: ÉÉ
* <* <+< »* > > + «*i É

„ My son, 
„Mon fils,

il 4j4,fî: |»Jj
my
ie
* «F

ii-» ■ » • » »•»'»'» »•»’»’»
decresc.

É?: 5B â

son, I see ver-y well The gray willows wave beside yonder dell.1 
vois, je vois, ô mon fils, Dans l’ombre les sau-les pu - les et gris.'

eresc.
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„My dearest, I love thee, and if thou de - lay My strong arm shall
„Je Vuime,enfant',le ciel de ses dons Va pa - re'. Il faut qtVon me

tear thee from fa - ther away!' 
suive ou de force, ou degré.

,My father ! my father ! he seiz - es me now, Erlking has 
Sombre et fa .

cresc.

froz - en my burn - ing brow.“ 
rouche,il me tient de' - jàl “

The fa - ther hurries, and fear lends him
Le pe . re trem-ble. 11 pres-se le

Ï?Ï7. ¥■¥■ • •
cresc.

¥¥¥¥• ¥• ¥■

# 4
3E •----- 0

speed, Through brook and tbroughravine, o’er mountain and mead, 
pas, Pen.dont que rd- le son fils dans ses bras,

! ' 1 i. 11.11111
accel.

IS |* f

> f <f
t IT--- l±4±
0. m. m • »

/
fez £ £ ££

ff

He
At.

* * * * * * **

¥• ¥•¥■ ¥ ¥• ¥■ ~0• V
Récit.

reach- es homethrough danger dread, 
teint son seuil « grand ef . fort..

But on his bosom the boy 
Mais sur son coeurson en-fant

is dead., , .
est mort .oethe')
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MARGARET AT HER SPINNING WHEEL— MARGUERITE AU ROUET.

F. Schubert, Op.a.Pas trop vite.

Le re

cresc.

er shall Iheart
coeur

nev
cher - - che sans cesse

sore,
un bon-Je cher

cresc.

When ho 
Loin de

ures more. 
yas - se. mes

decresc.

to brave, 
far - dean!

the storm 
quel lourd

ter world _ 
de semblemon

molto cresc.

lone grave. is crazed, my mem1 

sont tout.
one _ 
noir tom-beau. sens

cresc.
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un - hinged and pas sion =tossed. 
/non Dieu!Mon faible es - prit

cresc. decreso.

» > »—— 4- ■ • ■ j >, _b i ~ ■ -K-
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rest is
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gone, my
fui, mon

heart is
coeur blés -
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cresc.

sore
rse.

Ah! nev - er, Ah! nev 
Je cher - e/te, Je cher

er shall I 
elle sans cesse

see his feat 
un bon - heur.

-r Pr-. m
cresc.

1
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more.
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>il XJ>
For him______  I flee from
Des yeux______ tou -jours je

mont all day home 
suis _

.vjR# •£&*/&:' i
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way,
pas.

i
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haugh
vois s
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tread,
air
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>
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n
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noble

— K. r

et
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si 1

’orm,
fier, Sc

His
m char-
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poco a poco cresc.

mouth 
mant _

so warm, 
e - ni- vrant.

His man 
Jen - tends_son re - yard

poco a poco cresc.

friend-ly hand, 
puis je sens

voice which 
voix qui

accel.

his kiss!oh!
doux bai - ser!son

my heart 
mon coeur

gone,
Le re - pos hies -
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poco a poco cresc. ed accel.

som yearn 
sans ces ■coeur

poco a poco ci esc. ed accel.
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Oh! dare 
Mon âme.

1 ein -should last, 
mou - rir.

while life 
pour toi.

er leave him 
mon mat - tre,

er leave him while 
mon mai - tre, pour

brace
lien vou- drait

should last. 
mou - rir,

er leave him while life 
mon mai - tre, pour (oi

should
mou -

Le re

decresc. e rita

My heart 
Mon coeur

sore.
(Goethe.)

Collection Litolff No. 257



156

THE WILD-ROSE. _LA ROSE SAUVAGE.

Sweetly. 
Avec grace. 

p
Ê

Fr. Schubert, Op. 3. N9 8. 

P-----------------------3C
p p p H-to f=f=#=p-«

Ê

Saw a boy a lit - tie bud In-to rose-life dawn- ing, Sweet, although t’was
Qifil fait beau te voir au bois, Ho - se, fleur sau-va - ge! Quel charmant et

-ih-frI É (mt t^1—v 2=4

Jll 3. />/>

P y

crc.vc.

lit- tie child, Beauteous as the 
oeil sournois, Guet- te - la, beau

morn - ing. 
pa - ge.

p sans rigueur. Ie/ mouvement.
i ■*—h—fr---------- ïï-------------r ► -m------- 1*r ■ K--h-
/V ■ JJ . J> * ) 1 / m T ïIÆ$_____ m------- ÉL____ E____Un- J - J____ L j_ _ _ * m *VI/U_____il

Rose-bud, Rose-bud, burst-ir 
Ho - se, ro - se, fleur de

4

ig fair, 
.y hoi.v, 

r.
\

In th 
Ho- s

\

e b 
s, fit

b,

al- m
ît/r s<

y sunin
vu - va

sr-

ter air!
- ge!
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Said th 

,, //h» di

A ii

e boy:,, i’ll gath-e
- i7, voi - la ni

r thee!” Rosebu 
on choix, Ho-se

b>b

d an-swered bold - 
, fleur sau - va -

ly: „ I haï
ge!" „Hlais, r<

b .. .t

/e thorns o
B- ^O/lrf /(

b,

n
i
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ere sc.

P’ F-ua-iU * Q «éj
/T\

3£

±

ev - ery hand, For pro- tec - tion deft- ly planned, i’ll not take it
fleur, parfois L’on s’y vient pi - quer les doiyts, Tu vas voir, beau

-A-
P iÉ

cold - ly. 
pa - ge!”^

àÉ f B

cresc.

4t:M- ■> v I P r\

£

/Çr mouvement.p sans rigueur.

Rosebud, Rosebud, burst-ing fair, In the balin-y summer air! 
Ho- se, ro - .ve, fleur des bois, Ho - se, //cur s«m - i’« - ye!

Quick the youngster grasped the bough, Rreaking off the flow - er; 
Lui, sans fai - re deux ni trois, Prend la peur sau - va - ye.

All the thorns were 
Il s’y pique un

lit - tie worth, For her charms were brought to earth, 
peu les doigts, Mais il est vain-queue, je crois.

cresc.

p sans rigueur. Z7\ Ie.r mouvement.
\ù —K—k------ c— —m----r*

0 f1.... -- « =n=±=f fl\ L/ __ ■ fl____*___«___p,__ip__ 1__ flKUU_____________ Al__ 1
Rosebud,Rosebud, burst-ing 
Ho-se, ro - se, fleur des 

A a , h

fair,
bois,

/T\

In th
flo* s

e balm-y 
e, fleur sau
Kk

summe
- va -

I---- 1

r air!
(Goethe.)

i. ^/ w tfh Ts 1 1 ' A • r I•?. « ' _______ Û '_____m 0 r- h 0 * 1 w 11 TJ*. 7 Wt~ "" '7 " m / « / 3E . L_______ Æ-- - » * —i r - J «• •i \M7 — r:iA. n 1 -J~1 _____ • — __ P__LJ_ . •— L ±3 r) t) *
< PP
1 iL 1

• • -é-
n

• tV \ _______ » » i i î ^ t W\ )■ g » liJl-y-— -1—t— ------ ^—y—--p— .t ► *—
p ■ ..... ---0------ --------- ------- V—— :J------

Collection Litolff No. 257



158

THE WANDERER.-LE VOYAGEUR.

Fr. Schubert, Op.4.N?*.

cresc.

Prom mountain solitudes 1 conte, 
Je viens du haut des monts loin - tains.

To mist - y
Le val est noir,

-----------------------F P
- ?V-R n

ri 7 i_________ i_îÆ *---------- d——TTS £ t~ J __________ c__ a __Ë Ë r----------- —fl—d—Vl/______ ____ ___ —L---------------- L —^fl—

and o _ cean foam,
Le lac gé - mit

/ A ^ J? J? > > ____ J*___L__ J

And
au

o - cean foam. 
vent du soir.

I wan.der
Et moi je
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on with toil se.vere, 
vais pensif et las.

And all things seem to mur. mur Wdt 
Mais sais-je,hé - las ! Où vont mes pi

L. ^ ^

ere‘
IS?

*

l
c

1* X

lv _ er 
►mj, /«c.y
" J*
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Where? The sunbeams here fall dim and cold,The bios. somsfade,and life is old,Each 
pas ? I - ci le ciel est tout glu - ce, Lé - état des fleurs si tôt pas-sé. La

ta
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red word seems emp 
yue n’est qu'un bruit, <i

ty soi 
tu'un s

md,And ev - 
on, Et me -

r
ery f
me /

lath un . hallowed groun 
ul ne sait mon nom

d.

• ^ K' ^

Where
Pu.
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Rather faster.
Un peu plus vite.
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art thou, where art thou, my
tri _ e! pu - tri e! O

A * • —». l» • 0 • "

be _ lov 
7ties beaux

- ed
a _

k____ r

land? So sought for, so
moursl De - vaut mes
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poco -rit.

j»«- i i

F=P- v I
The land,the land so fresh in hope,found

jours
fresh in hope,Where

Ji...______niSa - /at, pa - ys si vert d'es.poir vert d'es.poir, Où

4 ^ ■ h h i p T4v V------ V------—■-------------tF—**— ------n 1 n y ml" r. ^ ^ ft f r.------------v wr ____Pi....-m J__ -J___ILL__Ll_ 11 W 1 7 7 ^ 7w—————1-1----V— ---- 1^ K I - ■ r K L— r
ros - es bloom on ev - ery slope,Where all my friends at peace remain, And all my dead are

sont les fleuisque j'aime à voir, Où vont re- vi . rre tant de morts, Où tant du . mis, yj-

4 11 * g g =T=f=pl ft « iM—<- -g f «g——S’ Lr Ej"
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f V~T=f
The land my tongue asks where

Pa.
risen a - gain 
vants trésors

ven now.
I any ue a mot.Compren - tient tous •I y; » «p—|

empo I

art thou? I wan _ der still,
El moi je vais

with toil 
pensiftri. el

v:?*-'-;'I'-.• ' •

r t tv:.

ij/ii

\-nsi

rwz

n *W * -■..... r-- - • P •—r * 1 \ _
^F=— >-................ --------V—----------- ^—

vere, And still 1 hear the mur - mur
las; Mais sais.je hé . las! Où vont mes
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Where? Ev _ er Where? A spir-it voice for _ bids to rest,
pas? Oui, mes pas? „Ail - leurs qiii.ci, me dit le ciel,

t- JT] iTa^rm^m
A___

ppp
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r.

m 9__T\__■ • •__ r

dim.
\
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(Schmidt von Lübeck.)” There,where thou art not, 
Vhom-me ne trouve

pi _ ness.
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I GREET THEE._ A TOI TOUJOURS, MES SEULES AMOURS.
Slowly and passionately.
Lentement. Fr. Schubert, Op.aoNQ

^>N.
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Tout n
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hou,d
OMS *
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e-prived 
é - pare,

1, a

of me and 
IteJasl Mais

0 - k

of
mott

_k

my k
t _ c

k

iss - es,
0 - 7e,

I greet thee n 
A toi tou.jc

p- m

LOW,

turs,

p- n-If 9- r ft ^ fti Æ h * ft . tj* Æ- •it * 'hr fl TT1 ï vi %, 4f K to K : * 9 1ZÜE- 7 / 1 7 ■ P1 7 ■) 7 P 7 P. i Q 1. Pi__7 P,
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j r

Now be thou kiss’d! 
Mes seuls a.mours!

Now be thou kiss’d! 
Mes seuls a . mows I

On - ly in yet with 
qui versPas un pen . ser

Now be thou 
Mes seuls a_

Now be thou kiss’d, 
Mes seuls a . mours l

ng, Ï greet thee now, 
le. A toi tou.jours,

cresc.

Love’s ro-sy fingers gave thee Fbrthis heart’s true companion, Though from these fond 
Toi quelhmoumague.re Ma ra.vie, ô ma ehe-re, Toi quejhi per_

cresc.
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Thou hast beentorn. With these a-toning teardrops 
un jour,malheur! Oh! vois ma peine a - me _ re.

I greet thee now, 
A toi l ou-jours,

arms
due

r

Now be thou kiss’d! 
Mes seuls a - mours!

Now be thou kiss’d! 
Mes seuls a-mours!

In spite of dis - tance,standing blankbe- 
Bienque Cab - sen - ce, nuit obscure et

cresc.

tween us, Hid.ing affections inorningbeamsjln spite of all the jeal - ouspovvr'sof e - vil, 
som - bre, En - Ire nous deux ait mis sonpleur,Tous deux bravons du sort l es coups sans n ombre.

Now be thou kiss’d! 
Mes seuls a - mours !

Now be thou kiss’d! 
Mes seuls a - mours!

I greet thee now, 
A loi tou.jours,

errsc.
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------------------------------VV 1^ As inloves spring thou cam - est far to meet me With beam - ing eyes and
Ah ! dummies bras, je crois en.cor,mon an - (je, Je crois t’e - treindre, ô
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smile of light.With ev 
vaine erreur! Mon urne

ery soul _ felt wish, and fonde _ mo.tion, 
la tien - ne, je le - chan.ye.a - vee

I greet thee 
A toi (ou.
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now,
jours,

m

Mow be thoukiss’d! Now be thou kiss’d! A breath of true love
Mes seuls a. mours! Mes seuls a. mours! Pour nos deux a - mes.

K.lA

* " * *

ÉF

^rr~j) i i »
1-1 î 1

IS
1 1

■ft 41— nEE fcïEK=¥

r to i ? V ÏË-e- 3^
rends the bands of dis.tance, I am with thee, Thouartwith me;
point de temps,d'es. pa - ce; Lune est « Vautre, ô doux bon .heur!

Ê 1 J4 h| koJi P
I hold thee 

Envuin,mon 
1

«S
f=7

£ 1 #44^- S?» 4, 9 S H a3E £y.— z F 3^T

fast with-in these arms 
anye, en valu le sort

en - com - passed, 
se las - se.

I greet thee now*
A toi tou.jours,

Now be thou kiss’d! 
Mes seuls a - mours ! Mes seuls a - mours! (Rückert.)
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THE PRAISE OF TEARS.-ELOGE DES LARMES.
Rather slow. 
Assez lentement.

*33
r e. 8

Fr. Schubert, Op- la. N°. a.

t £
mt

M 6. nr P
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8 Balm-y breez-es,scents of flowers, Joys of Spring,and days of rest, Lips of

Tiè - des bri - ses, fleurs e - do-ses,Blancs ra-yons de limbe en fleur-, Frais sou-
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cor- al sip - ping kiss - es, Slumb’ring on a lov - ing breast; 0- ver-
ri - res, le - vres ro - ses Où Ion boit le doux bon - heur; Cou-pes
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s of nec-tar, Dance and jest with maids a 

ver- meil-les, Danse et fête et chants et
- part, These 
choeur, Fin

and more, deliglit the 
qui cou - le sous les
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But they nev­ er touch the heart.
le coeur?

er touch the heart 
remplir le coeur Feu-vent - ils remplir
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g I is-tens With the mel - an. chol - y tear, There the watch-er sees re- flect-ed Col - ours 
lav. me Perle au bord d’un oeil d’a - zur, lloeil lui- me - me prend, ô charme! Vu ra-
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heaven-ly bright and__ clear. How it calms each ris-ing pas- sion, Bids each
yon du del si___  pur; Tou-te pei - ne liest qu'un re - ve, Toute a -
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poign-ant an-guish cease, And, as rain re-vives the flowers,Givesthe soul its longed for 
l nr - me cesse en- fin; Tel - le l her-be se re - le - ve Sous les pleurs du frais ma-

m
j\ ^

sf ppp3

i----------tr-r *2____ . 4 ....... , .
jk. VS . : n J ^ « • npin r • • ) n M rxi; f w tz
^ peace, Gives tfie soul its longed for peace.

tin, Sous les pleurs du frais ma- tin.
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Not of old with flow- ing riv _ ers Did Pro- me-theus tame the

But with teardrops;_so with long-ing, And with sadness do we toil. 
Et pour l'homme sur la 1er-re 11 n'est rien si-non don - leurs.

But they leave their narrow 
Font s'e' - pan-dre toutes

ly these welling wa-ters Ev-ery cap - tive spir-it blur 
sour- ces aeaux a - me- res, Pour qui cherche un bien mor - tel,

Ù h- ----- 1----- h—ta- -5»--------- —jr ï a
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pris-on In the sea of love to pour, In the sea of love to pour.
clai-res Dans le lac di-vin du ciel, Dans le lac di - vin du ciel.
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Float in teardrops_ al - ways 
Mil - le pci - lies, deuils suns

ev - er doomed to------ know,
s'use en voeux from - peurs;

sad - ness We are 
soin - bre Lhotn_ me

If the soul 
Per-les sain -

de - sir - ethflow - ing In our lit - tie world be
nom- bre, Font des lar - mes dans nos

low.
coeurs

Tears willpleas - ure pass the i - cyOth-er than
tou-jours meil - leur.rou- lent

er world toer world to live, 
si pur, Sei - yneur,

live.
yneur! (A. W v. Sc/ilegel.)
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SPRINGS BELIER-LE PRINTEMPS.
Rather slow. 
Assez lentement. Fr.Schubert, Op.20, N? 8.
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jour et nuit, L es

A L ,

call forth the 
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mu - sic sweet! 0 mu - sic sweet! ]

tuff te errant! O souffle errant!
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fate to meet, Spring comeswith aU,with all her powers, spring comes with all,with all her pow 
coeur souffrant, fit,prends coura-ge, prends couru- ye, its vont fi - nir les jours moro

!>. b .. fro. 11 j i it ^3T» pmT r._r »«»«• £0000
cresc.
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ers. 
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The
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i grows fair-er with each new day, Nor will that grow - ing

mm
world grows fair-ef with each new day, Nor will that grow - ing beau - ty stay Though

terre est ver-te, le ciel est d'or, Tout brille et chante et chante en - cor, Par-

m i jrit
ppÊ Æi mêm SSdSSm r r r r r f f
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all have seemed de

É =¥=2=
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É
all have seemed de - rang 
tout des fleurs e - cfo

É
ed, have seemed de - rang 

.se.v, des fleurs é - c/o
ed-

ses.
The deep - est val - leÿs 
L’a - sur sou - rit anm Hf* Ssl

m — • •—e WÈÊtiF- - - - - F F F
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the val - leys bloom again, Cast off,poor hei

s Ps
bloom again, 
noir torrent,

m.

the val - leys bloom again, Cast off,poor heart, thy load of pain,
sourit an noir torrent. Pa, prends coura - ye,coeur souffrant,

mm HS %e—» £

U f-r.ti ^—t1

crcsc.
Fii> i>«F T a P p icj^b

nm«f «Il f}iino« al] Hiîno*** liü pIiîiîio’a

üé g* £
ill ihings.alNow must all things,all things bechanged, Now must all things, all thingsbe chang 

fd,prends couru -ye. prends coura - ye, ils vont fi-?iir tes jours moro -
- ed. 

ses. (Uhland.)
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THE TROUT.-LA TRUITE.

Fr.Schubert, Op.3a.

I stood among the 
Au cours du flol ra -

Be-side a crys-tal stream - let One calm and sunny day, 
Au fond d'une eau Um-pi - de, La truite al-lait na- geai

es Andwatched the fish at play. 
de, Ain-si qu'un irait d'argent.

A lit - tie trout was plash - ingRight merri - ly a- 
Et moi du bord de Von - de,J allais sui-vaut des

rite gay - est of the swim - mers That dart 
La trui - te blanche et blon - de Si vive en tous ses Jeux,yeux

çay-est of the swim - mersThatdart - ed in and out. 
rui-te blanche et Mon - en tous ses jeux.
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or, With rodUp-on the bank a fish 
Sa ligne en main, per - fi an beau pe -

■J* p ip a p ^
a fisher’s zeWas angling for the fish

I ft en »*/ sl\i 11 /wn7 x# _ -in*
es With all zest.
de A - vec lap - pat from-peur.

ter And screened it with my hand, 
re, Pensai - je a - lors en moi, va,jes-

mer Might well a-void the land.
re, Se rire

swim mer Might 
re, Se

- ny swim 
va, j'es- pei - ci de toi,

well
rire

avoid the land .
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■H WÈÊ p P
But een a fisher’s May drag; a-way, 

Le temps trop long,

cresc.

cresc.

And hid the fish at play; 
.voi-fa .soudaintrou-Ida I eau,te Et puis

the wa _ ter, And hid the fish at play.
//< /*•>#•* iti « iti it, ITi /, 11ft, i ii

My lit - tie trout, in 
Et moi, fa mort I tans

he defiled the wa - ter, 
fit dr crin <p/i tremble,•

C/; tfCJ
I be - held wit]ed took the bait, 

son tris-le sort,
And I be - held with an - - ger, Hi:
Et moi, ta moi t Dans Cû - - me, Je

ing,De- ceiv 
me, Je plains

un - de-served fate. 
plains son tris-te sort. (Sehubart.)
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THE MAIDENS COMPLAINT.-LA PLAINTE DE LA JEUNE FILLE.

É
Very slow. 
Adagio assai.

Fr. Schubert, Op.58, N? 3.

â

3 3 3 3

f

M 9.

S

he
L,
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p- PP $p rpi^4^É
ak - wood murmurs, the clouds_sail past,__The Mai - densits on the grass - cladbeach,The

du lue et - le vient——s'asseoir. Le
oak- wood murmur s, the clouds_saiI past, The
bois frisson- ne, le ciel____ est noir.___ Au

Mai 
bord -

cresc

dh p P p -Mf l?P~ -
^aves break along it with plash and pow’r. Am

:£

waves break along it with plash 
flot qui se bri - se,le ftot

and pow’r, And far in the distance the sea - birds screech, \nd
bru-it, s Et, triste, elle est la dans la som - bre nuit. Ses

cresc.

eyes arebe-dimmed by îm - pa 
yeux se letnplis - sent de far

tience. 
mes .
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f
p/p-^'p if^pLlrip?

(t ngg^lî7 *
IîTî

My heart is cold, and the world a blank, That
Plus rien sur la ter - re, son coeur est mort • Sa

| jC *• CB~£ s» slpj» 1 h ij i i
p
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ip reyipjds__ rioiiioreto my fond____ _ dp-sire- U Ho - Ji - esf ! bid more - turn to thee, For
for - ce succombe aux lut - tes du sort.,,Mon Di eu, donne moi le bon-heur re-el. Mon

cresc
cresc

have not I tast-ed of love’s deep fire, And longed for the rest___of thy pres - once!
âme a (joule-----ce doux rê - ve du ciel, Ca - mour,oui,f amour__ et ses char - mesi.i

Èip ^rrf rrr • • *

p —

m
pp

jH jfl. ’ J4ÜP mm

wm

1he

<3 . * f S* * ttt
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m im 3#

Cou -

#

Vtear falls fruitless a - down 
/es, vaines fur-mes, 6 far- mes

wk T* _ mv nVionL \nr tu Mrs ' nnr «il

±

my cheek, !\or tears rnorsigh-ing 
t,toujours! Les morts à ses plain f es,

J-

t-wake the dead:
les morts restent sourds. Du

fil ifhÜIi 1
cresc*

±
f—B f-P-ff
s a y is there aught can a

tfrpfe...
say is there aught canas- suage my grief, And fill 

moins qu its lui di-senf,ô bau - me du coeur,Ce qui peut,

SE
tread? Orthe place of his mis - sing tread? Or 

a - mour, tenir lieu___de bonheur, A-

cresc

EâsEâ
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must I ev - er bp mourn - ing? 
mour a qui tout__rend les ar - mes.

3R Î5PM
-r •

« J ««

É p4f- p p P ^ HP f

S

Ÿgs! fruit - loss the tear falls as day by day I
Cou-fez de ses yeux, mimes far - mes toujours! f)

Ü

ê -/ -y _ , _

: | p p
let on - lv love’s sor

g»
mourn for the lost, for the gone____be-fore, \et on - ly love’s sorrows,and bit - ter complaints, Can
morts, a ses plaintes, 6 morts. restez sourds. A - mom\quanffon yerd le doux re - re daimer^Le seul

cresc.

cresc

p E-^PpQrjjl MpiOf^-Off
rppt hap-piness back___once more For my ach - ins bo - somsa

5g

bring sweet hap-pinpss back___once more Pormy ach - ing bo - somsa - dorn - ing., _ >
baume en-cor, qui nous puis - se charmer,Mice sont__ tes plain - testes fur - mes. ' 'l ÜECliClidTffgrrs

a■

i
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THE YOUNG NUN.-LA JEUNE RELIGIEUSE.

Moderate. Fr. Schubert, Op.48, N? 1.

It rat-ties the rafters and 
Les pou-lres a’e-branlent au

harklthronçh the convent the howl of the storm 
ci - mes des ar- breslo- ra-ye mugit;

m ii3| ¥
rorks every wall, 

toit du couvent ;
The thun-derpeal crashes,the lightning flares past, 
Le bruit du tonner-re se metc auxe-ctairs;

PfP1»

And dark is the night, 
Le ciel est tout noir.

is the
Par -
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As____ the grave .
Vrai tom-beau!

ion thus did it rage in my breastLife 
Na-gtiere quel tixmbleen mes sens! Moi

. it not! 
mon Dieu!

howledthrorghitschambersasnowhowlsthe blast, And rocked every fi - bre as rocks every wall, And 
coeur e-tuit gleinde tem-petes aus-si.—Mes mem- bres tremblaient comme tremblent ces murs. iJa -

And sad was my 
La nuit se fai

flared forth my love, as ihe lightning flares past 
move__me bru/ail comme brûle /eclair.

heart

As the grave. 
f rai__f om-beau.

sad was my heart 
nuit dans mon coeur,
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- me (ram/uille, l'es-
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in theHush!
die se tie dans

cresc

That sweetest of chimps calls me hence, 
Les sons purs el doux de la voix__ M'ap-pel-lenl aux spheres du ciel.

cresc

sweet-est of chimes calls me hence, 
sons purs et doux de ta voix _

_ to my heav 
lent aux spheleaf, m'ap-pel res du

îît

Al - le
A l - le

Al - le - - lu-
( Craigher.)- lui-41 - le
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AVE MARIA. _ AVE MARIA.
Very slow.
Très lentement. Fr. Schubert, Op. 52. N9 4.

Mai
Fleur.

ve Ma- ri
A -

r ppp Üh
ni 1 ri ! T loi nn 1A n mm «ïn»i^n mmirnul Aortal 111 AU n»Tl f»«Am 11» Amild!

deux!
List - en to a mai-den’s prayer!

O fier- ye,vois ma peine a- me - re. He-fu-ge ou - vert auxeoeurs pi-

3y jtw.w r1^ kM.jw]
Thou can’st hear though from the

«

1 m

*—v------ ‘i—»-------- V-—*----------- — - ; -

?
ë
9 9
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-------- jL----------- J
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And save, Yes! thou can’st save a - mid.
Vers toi ma voix s’é- lève, o me

despair.
- re:

-Jr

Pour 
-m-

? a» ':-S SF1 ■ I

Ér=r

ÉÜÉiÉp'n rf'üY 7 p ip-j ütp-spf
Safe may we sleep beneath thy care,___ Though ban-ished, out-cast, and re-viled—
toi que sont pé-rils, a - lar- mes, É - toi- le dor du jour le-vaut?

Then,
O

P vrfa w- PfL- 7 mm •f
• l* *î

J
S
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liai - den! hear a maiden’s prayer; r Moth - er, list a suppliant chi

£

Mai - den! hear a maiden’s prayer; 
Her- </e, vois cou-1er mes lur- mes;I

, Moth - er, list a suppliant child! 
E - coûte, 6 me - re, ton en-l'uni.mmrÿ Z4--J* 0------•
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trv—------------^ „ \f'r----- ---------------V-  m - - r- - - - _- - - - - - - - - - -r r
A - - - - -jM- - -- ve Ma - ri p !r,a!

- - è—_—-- - - - - - - - - - - - - - -
- ve Ma- ri - a!

IN IW
V:|j,: h ■' ?■

-H--------------------------------- --------------------------------- P —= \------- ---- —ftyfr—... r • : --------- ......................n
tf---------------------------------------------------------------------- -----------

A . ve Ma- ri
^ -

:||g

f f
i F**

re Ma- r£

7 Big

----- *------- —p — —---- f— ‘—0S--- ----é~~0 —k-

a!
? -f - j

Un -
ë •
de -

r
filed!

E=p=
The

=N=
flint

Q

- y cou ch
=¥±
we

—P----- -P------

now must
Lis. si par/ La nuit, ou vont ?ios pas dans

g
IT

m=m s
f

/"S -■*

t fr '^P....f£JP « ■ !r' ÉfP‘ ^
share_____ Shall seem with down of ei - der piled,
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er there. The murk - y cav-erns heav - y air-
ire. Sou- ris, et tout de-vient au - ro - re. m

Then, Mai - den! hear a maiden’s prayer,• 
E - route, o me- re, qui t'im-plo-î

breathe of balm if thonhast smiled,- 
force, d Fier-ye, nous de'-fend.

suppliant child! 
ton en - faut.

ve Ma- ri
re Ma- ri

- ve Ma _ ri
- ve Ma - ri

Stain
Fleur-

-ë- t
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styled!
deux.t Foui de _ liions of the earth and air,------------ From this their wont-edhaunt ex.

On voit lea prit des nuif.s pro- fon - des, O fier - ge, fuir de-vaut tes
te
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iled Shall flee, shall flee be - fc
veux, O Her- ge, vrai sa- /
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----------- j-
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mon -
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- encefair. We
c/eA-. Sen -
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ïk 7^--_r TTfT P p -ir p m p ?
bow us to our lot of care.
tier pour la - me qui s'e'- ga - re,

Be.neath thy guidance re - conciled; 
A - site ai - me de tout vi-vanf.

»t PtïisètH s O

spi gCFtLEE * r
b

S

Hear for a maid a maiden’s prayer, 
toi, noire an - ere, no- tre p/ia- re,

Vnd for a fa - ther hear a child! 
È-coûte, 6 me-re, ton enfant.

7 (W. Scott.)ve Ma - ri
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THOU ART MY PEACE— 0 DOUCE PAIX.
Slow.
Lentement.

te* SU ■m ~MjZ.
Je
• • m •

Fr. Schubert, Op. 59. N° 8

Sii
M12. pp

AY\i Sfo ■ m Ém •' * ' «' «—#■r r r
Thou art my peace, Ô Sav

() don - ce paix, 6 joui
iour dear! 
at - rein, Qui fais

of friends be - 
Ah! qu'à son Il voie en finbrise.

woe.
jour.

And make it new in ev - 
filais fer - me bien ver- rous

Drive ev - ery grief from out my heart 
Oh! reste en lui, doux charme ai - le'-,

jA jtm
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may’stdwellthere-in,____
peine el dou-leur,__

That thou a -lone 
El chasse en- fin

Closefirm its gates 
() (luu - ce paix,

unst ev-ery sin, 
rèyneen mon coeur

* ^5 -p-

p
m ay ’ s t dwell th er e - in-------
peine et don - leur----

Thy brightness 
Que seuls mes

Andlightthe whole, And light the 
Brillentpar toi, Brillent par

Oh! en - ter 
Bay - ons des

glane
deux,yeux Bern-plû

cresc.

Thy brightness glane - es on 
Que seuls mes yeux Bern -plis

whole. 
toi___

my soul Oh! on
Buy - ons

cresc.
JJJ J 71

And Iighttho whole, 
Brillent par toiy^

And light the whole. 
Brillent par toi___
-P-* k _

(Rückert.)deux.
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MIGNONS SONG.. CHANT DE MIGNON.

ïr. Schubert, Op. 62. K? 4Lentement.ï*- m§1 ; £
pp legato crescm g m m

É g
On - ly the long-ing heart knows what I suf - fer, 
Ah! qui connaît mon coeur, sait ma s ouf - fran-ce.

On - ly the long - ing heart 
Oui, qui con - naît mon coeur,

m ms

knows what I suf - fer!
Sait ma souf-fran - ce

A - lone, and far removed fromhope of pleas-ure,
Est - il plus y ranci mat-heur Que n'est Vab - sen - ce? Ans

V

TT--- *T7TÏ----------- 17----- 'J- - " f ‘ ' > ÿ : Mrp; - - -"J-- »"* ^—
2* .... -P:—-T------- T J~ I^..... r ■ —---------#U--------

/L J |» fi ■=jm !.. 4, r A>PP------------------_
VP " =■=£ p=Z--------- 7-J r —---------1------- 2=z -- P J r

si moncoeur toujours vers lui sV - lan - ce. Ah! loi qui vis pour moi,

-ii- *. j - . t- ^
#= : r - *= 7 |.... * J î: fMt-..v-t—= ! 7 3 J

§
dvnin. a Tempo

l
I pine for hinv,
le souf - fre tant.

loves me, is far away 
vois mes a- lar - mes

(l crescdvmn.
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decresc.

it burns within me; 
couler mes lar - mes Vois -fee tant.souf -

burns
1er mes

decresc.

qui con - nail mon coeur;

knows what I ly the long-ing heart knows what I suf
qui coit-naît mon coeur Sait ma souf -fransouf - fran -
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A WATER-SONG. - BARCAROLLE.
Moderately fast. 
Modérément vite. Fr. Schubert, Op. Ti.

M 14.

Ji> J [=4- =32;^% i
W b « J-

PP ifcfffj m simile-- •--i-ü4ÉE+-—_piÉÉÉ^
—-, i tf *t—

ïliwj
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Swanlike the boat glides a - long o’er the wa- ters, Shin-ing with light as it 
Tel qiCunbeau cy-gne sur leau qui ruis-sel - le, Tel- le ma nef flotte au

pas-ses the eye; 
y re' du ze'phyr.

m 5 5 -VP~P

? v«

ÉÊ r r r r r ij r rrrrp

fé##r-■=« s
J

-tff =»7 > cresc.
=fF5=zF= ■Hq » i>- -4-____-feTP ^—ht ==j- i—* -/------ 4= t-—^ p ^ iLpJt=4*

So in the glow and the glit-ter of pleas-ure Like to yon boat doth our life hasten by, 
Oh! fame humai-ne sans ces. se, comme el - le, Glisse au courant du doux flot du plaisir,

mmf ,!>**** tzt—mz
s

3 m
,—N cresc.

Pi P p PT*p J'ipT.ïPJ
So in the glow and the glit-ter of pleas - ure Like to yon boat doth our life hasten by, 
Oh! fame humai . ne sans ces. se,comme el - le, Glisse au courant du doux flot du plaisir.

cresc.
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Whilst on its wa-tersthe rod tints of even-ing,Fall like a glo - ry be- 
Tou- te la pour-pre du ciel autour del - le Van - se sur l’onde et s’y

like a glo- ry bestowed from on 
- se sur l’onde ef s’y vient ré-fié

stowed from on high,

PP

m V . s ■ k \ ""J) #rF#5=2==t=1
—

______ F flrj
•Ly y • ■

O - ver the tops of the far western for - ests 
llor du couchant au soin - met desgrandsché - nés

a. bb^hi
/ i — I7J JJ J —F J—J-ti

—+—#- decres
-P--P"

c.
—m—

fl. .. « s
!>*■ -»■

_fl Jf fl_
VP -------- =
îfe
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USÉ!

—fl
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ÜlÉÉÉül
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Beckons, all gai - ly, the orange red ray, 
Verse, en jouant, sa splen- di - de lu-eur.

Un-der theboughsof the eastern woods rus - tie 
Puis,quel si-len- ce là - bas dans les plui - nés,

ki
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bfe# -Fi P=vj -» r r ^—9>11 p » k 1' p J kfed*- —"-s------ kjyrp UT-f— é'
Ten. derest breez-os at fall of the day, 
Cal - me charmant et si - ten. ce rê-veur!

Un-der theboughsof the eastern woods rus - tie 
Puis, quel si-len- ce là - bas dans les plai - a es,

cresc.
» t 1

cresc.
p -i—

/
(Pif!$3=(P2—rr--E p J ip k H1 *■ =i /— 2—t----- 2= 2=

Cal - me charmant et si - len-ce rê-veur! Cal - me du soir plein de

cresc.

i1 y
pip i Vm-- É* «----- P

2=3=2
peace from the for - ests,Drinksthefondsoul as it speeds on its way, 

tie - des ha- lei - ties, lid- me t'aspire a-vec joie et bonheur,
Drinks.
jr 9 +La -

Jti—1Win»" Pm * p _ÊL 5üj
? i te t
»------r i I ÉÉüi MêMp

sF1
/

F-'-WT' p pæ
_ the fond soul as it speeds on its

v i—
the fond soul as it speeds on its way. 
me t’as-pire a-vec joie et bon-heur.

B
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•ht

S Nü
f
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am t tV*î
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S
Hour aft - er hour dashes 
Ah!comme il fuit, de quelle

EHi
decresc
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is lostpast in-to dis-tance]Winged for its flight like the gay thoughtsof mirth; 
ai - le ra-pi - de Pas - se It temps sur le lac doux et pur!
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of birtl 
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1, Day
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aft-er day is lost, 
au-jourd’/tui sur celle
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Soon will the morn-ing break, cloud- less and love- ly, When I on an-gel wings,rise from the earth, 
Puis, tu luiras, au-be sainte et splendi - de, Au-be du jour pour qui rien n’est obscur! 

J?F .___ i____ _______W _______ F~f1»
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When. 
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on an-gel wings,rise from the earth, 
fte rfn jonr pour qui rien n’est ohs - cur! ' Leopold Grafv.StoUberg.)
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DEATH AND THE MAIDEN.—LA JEUNE FILLE ET LA MORT.
Fr. Schubert, Op. 7. NÇ 3.

Moderate. MAIDEN.
Un peu plus rite.Mode'rë. LA JEUNE FILLE.

passe,

Thon wierd 
O mort,

am young. 
si jeune.e - loi - gne - foi.

DEATH. 
LA MORT.
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fear thy si - It 
e gril-ce, Laiss

»nt worm, 1 
e - moi, Lle

‘earthy s 
gril-ce, L

I

i-lent worm. 
aisse-moi!

Give me thy hand, thou 
Vomie ta main, 6

L ^ «j,s? r ^ J l é J * ■* i1 -fi. b L % M _ T _ _3________ M__ A i. .. f -k fM. 7 ?__ x4-" P ■ ■ * 4 J« -Ml/__ - ^ -a » 1 1 kX m J » «1°
n.

JS
/T\

a z -4
rm )U

t
i |HS- f f►

F * £ i P/L? L
- -m
P V rement.

f I i - 1 IFM ...i__ !__A_ [ - <T/F , 7, U t . * r . _ 5L_£_. H----- r : —A\ :__ ____ -Si w 1-^----- sJ 0 a — "f

ri? t fi; —1—hi-4______ __i__ 1______ J J □ □----------XEL/.B________ r -m ___ L ^5 fl __9_ O* a P» a-ALU-I t - -J 4 A_____i ________ É 4 • -M j* 1

fair and tender maid, Thy friend am I, andwouldnot wrong thee
belle et douceen-fant! Sur toi d’un oeil jorloux je veil - le.

; Be of goodcheer’tis
Sois sans ef- froi. Je

tru - ly 
<hi - nie
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said, With-inthese arms thou shalt sleep sweet ^ 
tant. Chez moi lout coeur si bien som-meil -

JÎ_L.i____________ .. __
. (Claudius.)
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THE WANDERER'S NIGHT-SONG.-LE CHANT NOCTURNE DU VOYAGEUR.

Fr. Schubert, 0p.96,N9 3.

0 - ver ev-ery mountain is calm, A-mong the 
Sur les hau-tes ci - mes fout dort. Par-mi les

tree-tops scarce a breath 
branches plus un chant

the leaves, The birds 
un ac - cord. I?oi - seau

are si - lent 
som - meil - le•

on - ly wait, Thou, too, may’st soon find 
que bien-tôt theu - re Fi en - ne pour

cresc.

on - ly wait, Thou, too, may’st soon find rest.
que bien-tôt fheu - re Vien-ne pour moil (Goethe.)Du re - pos
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RESTLESS LOVE.-AMOUR SANS REPOS.

M17.
ÉÉP

Fast ami passionately. 
Vite et avec passion. ___

PPt
mm m

Fr. Schubert, Op.5. NO 1

icresc. sempre legato
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In snow, in storm-blast,In rain that dashedpastjn deep a - byss - esWhoreo - cean 
Mal-gré la nei- ge, le veuf, Co-ra- ge, Mal-gré' la brume et fobs-cur tiu-
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mor-row? What like to weeping Wak-eth love sleeping?
Pa - me, ^ _ Ah! que de lar-mes eau - se leur flamme!
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Where shall I go? 
Mais où te fuir,
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cresc.
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Crown of my lift 
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i’s-hope Thou hast no 
- e, U au - be du

rest,
jour,

Though,tï 
Bien q

iou art 
le j'en-
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Thou hast no rest. 
L’an-be du jour,_

Thoughjthouart bust; Crown of my
()ui,c’est fa - mour. Bien de lavie, Oh! oui, c'eut fa-mour.

cresc.

Though, thou art fond - ost,Thou hast no rest
oui, c’est fa - mour,

cresc.

fa - mour, oui, l’amour. (<ioet/lc-)

cresc.

? Ï

cresc■
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THE SHEPHERDS COMPLAINT-LA PLAINTE DU JEUNE PATRE.
Moderate. Fr. Schubert Op.a. N9 l

P r '2 -g-lf- b r?fl
.Modéré.

I stand on a-lofty mountain, And, resting on my staff, Gaze down thegreenand distant 
Du haut de ce rocsiiu-va - ge, Cour-bé snrmonbâ -ton, Cent fois je viens, ô dotixmi

m i «JB 18.

i

I followthetrackonthe pasture,Where 
Je suis mon trowpeau q uise traîne. Mon

valley And mark how the hale meadows laugh. 
ra-ge,Plonger dans ce cal - me xal - Ion.

wmm
iI

sheepdog and flock I can see, They know I carefully watch them, And they are waiting for
chien le surveille en tout lieu, foi - là mespiedsdansla plai - ne, Comment?le suis- je,6mon

cresc

I» »i~y|i . *1 piP'-Pp
me.

Dieu?
The meadows are full of flow 
J’y vois, des que vient lau- ro _

w mm üü

p j p-t£Jp üj fp'-ppp >-j
ers, Of ev - ery tint that heartcandesire, I 
re, Les fleursdansPherbe ver-tesbuvrir.J’en
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pp p .g
gath - er them yet cannot 

ceuille un bouquet, mais jH
theeWho shall them next 
re, .4 qui je dois

ad-mire. Through
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É dh £ i ilr -fr-T frp ilr m¥ rain and thunder and tem - pest, I hide me un - der a tree,
pluie ou nei - ge^u'impor - te? Un ar - bre m'offre un a - bel.

Î -n ^ i \ ^Tomftff-rpdnrl ff ' 1 M 0 n I r ? i
The door of thecottageseemsclosed:—À - las! ’tisall phan - ta^-sie 
Lu - basi reste close une por-te; Et tout n'est que rê-ve fle-tri.
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é
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In - to the land be- yond. 
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Beyond, to that land, and farther, Perhaps quite over 
Bien loin du pa-ys peut-e - tre, Bien loin,bien loin si

the 
loin sur la
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T1IE HUNTERS EVENING SONG. — LE CHANT NOCTURNE DU CHASSEUR

à

Very slow.
Très lentement, avec douceur. Fr. Schubert, Op.8, N? 4.

O’er si - 
Tout soul

- lent plains 
uu fond

I wan- 
des hois

-der lone, 
jo cours,

With
D'un

MW.

watch
vieux

fui feet 
fu - si! _ ur - - me .

For hov - ers clear thy 
Pour - lout mon coeur te

m
zs.
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iov - ed form 
votY (ou -jours,

A - bove my bend - ed head, 
O loi uui m’as char- me',

A - bove 
() toi

my bend - ed 
(/ai m’as char

dear esc

i
Thou roam 

Tu vas
head.

liRht; 
moi.

stream 
; on,

na-
sans
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^9-
V g -p

decresc. k a

dost thou nev - er see me pass
quand ou re - ce, /jeu - se- t-on

My on - ly true do - light, My 
Lu seul in - stunt à moi, Un

deeresci
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ly true de . light?
in - slant a moi?

1 think 
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somje

m m

ÜÏ
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bon - heur

Far more 
Quand luit

than all _ 
tu tune
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A stream of ppace flows 
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o - - ver me,
/tau - vue coeur

What doth its
ties - sent un
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calm be - tide,
calme heu - ceux,

What doth 
ties - sent

its calm he - tide? (
un eat me heu - reux. 'Goethe.)
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ROSAMUNDE.-ROMANCE DE ROSEMONDE
Fr. Schubert, Op. 36.Andante eon inoto.

The moon shines full o’er mountain peaks,But I thy love have missed,1Thou dearest heart! it
./l/v tnniilu Isti'nf/iitiu 1st /w .n/i It 1*4 / /(hi'iiii 1st tiifi / ¥ st /a sttttf sta
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is so sweet When true by true 
loin de moi. Tou - jours je suis

j h .n h
are kissed; Thou dear-est heart! it is
a toi. Le sort te gar- de loin

so sweetWTten 
de moi. Tou -
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by true are kissed. 
« toi.

true—
jours.

svhat a-vails the grace of May? Thou art my beam of 
rril nous rend son doux so-leil; C’est toi mon jour ver

Light of my night, em -
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brace once more Though it my death should bring, Light of my night, cm - brace oncemoreThough
luit pour moi, Cest toi, mon coeur, c’est toi. Oui, l’as-tre d’or qui luit pour moi,Cesl
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my death should bring. 

mon coeur, c’est toi.
She

Quand

stepped with-in the moon’s full beam, All love-ly from her 
luit la lune au mont lointain,Mon coeur le cherche en puisse au moins, ma
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SERENADE.-SERENADE.
Allegretto. Fr. Schubert.

Hark! hark! the lark at heaverisgatesings, And Phoebus ’gins a- rise,----- His
.Voi- seau de Vau-beehanleauxcieuxSe.srlty-thm.es si joy- eux■____ l)e'­

er esc.

steeds to wa-ter at those springs On chal -icedflowers that lies,------- On dial iced flowers that lies; And
ja Vaurore au sein des fleurs il aurore e-pand ses pleurs,___ U aurore é-pand ses pleurs. Tout

cresc.

poco cresc.
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wink - ing Ma - ry - buds be-gin To ope their gold-en eyes; With ev - ery thing that pret-ty bin: My
rit et chante a - vee le jour Pour toi, mon bel a- mour: Tu mun-yues seule encor, mafoi. Ma
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la-dy sweet,a - rise; With ev - ery thing that pret-ty bin: My la-dy sweet,a - rise, A - rise,___a-

belle, e- veil-le-toi. Tu man-ques seule encor, mafoi. Ma belle,e'-veil-le- toi,—E- veil - le-
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decresc.cresc.

My la - dy sweet, a - 
Ma belle, é - veil - le -

rise,___My la . dy sweet, A - rise
toi,------ Ma belle, é- veil- le- toi,.

A - rise, 
E - veil

rise,
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A SECRET.—LE SECRET.
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Rather fast, tenderly.
Un pen vile et tendrement.

Fr. Schubert, Op. 44.N?3
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Lieder (Mélodies) et Duos (Texte français).
588 Fesca. 20 Mélodies pour Voix élevées.

Table des Matières: Le Voyageur — Le joyeux Gondolier — 
A l’Absente — Chant de Noces — Loin de ma Bretagne — Sérénade 
— Nuit de Printemps — Messages d’Amour — La Fleur qui chante 
— Le Sonneur de Biniou — Veille et Désir — Imprécations — En 
Gondole — Pensée du Soir — Coucou et Rossignol — Le premier 
rendez-vous — La Ronde de Nuit — La Vallée — L’Ami qui passe 
— Envoi.

968 Mendelssohn. 20 Lieder pour Voix élevées.
972 — Les mêmes, pour Voix graves.

Nouvelle traduction de V. Wilder.
Table des Matières: Sur les Ailes du Rêve — Brise de Mai — Roses 

fanées — Lamento — Sérénade — Loin d’elle — La première 
Violette — Ronde du Sabbat — Est-il vrai? — La Mère du Pê­
cheur — Réveil du Coeur — Rêve de Poëte — Ballade printanière 
— Aubade — Mélancolie — Fête des Fleurs — Bonjour, Hirondelles 
— Barcarolle Vénitienne — Ange ou Femme — Confidence de Fleurs.

1018 Mendelssohn. 12 Duos à Voix égales. Nouv.elle 
traduction de V. Wilder.

Table des Matières: Barcarolle — Adieu, gentilles Hirondelles — 
Près de toi — Comme ils ont fui — Madrigal — Fleurs de Mai — 
Le Jour du Seigneur — Dans les Blés — Aubade printanière — 
L’Abandonnée — Le Songe — Le Départ.

267 Mozart. 31 Mélodies pour Voix élevées.
268 — Les mêmes, pour Voix graves.

Table ties Matières: Le Soir — Le Contentement — Le Monde 
déçu — La Violette — L’Enchanteur — A Oliloé — La Vieille — 
— Avertissement — Désir du Printemps — L’Arrivée du Printemps 
— Séparation et Revoir — Mes Désirs — Les Jeux de l'Enfance 
— Modeste — L’Amour réveillé — Le Jour du Bonheur — Le bon 
Ange — Simplicité — L’Apparition — A l’Espérance — La petite 
Fileuse — Le Contentement — Le Vovage de la Vie — Louanee 
de la Liberté — Au Berceau — Infidélité — A la Solitude — Dis­
crétion — Oiseaux, si tous les ans — Pense à moi — Adieux.

138 Schubert. 30 Lieder pour Voix élevées.
139 — Les mêmes, pour Voix graves.

Table des Matières: Marguerite au Rouet — Le Roi des Aunes 
— La Rose sauvage — Le Chant nocturne du Chasseur — Le 
Voyageur — Amour sans Repos — Le Pêcheur — La jeune Fille 
et la Mort — Au Bord de l'Erlafsée — Eloge des Larmes — Le 
Chasseur des Alpes — A toi toujours, mes seuls Amours — Chan­
son d’Amour du Linot — La Truite — Chanson de Mignon — La 
Plainte du jeune Pâtre — Le Calmo plat — Chant nocturne du 
Voyageur — Je pense à toi — Première Perte — Le Roi de Thulé 
— La Fuite du Temps — Le Secret — Le Printemps — La Berceuse 
— Romance de Rosemoude — La jeune Religieuse — Ave Maria 
— La Plainte de la jeune Fille — Barcarolle.

257 Schubert. 80 Mélodies pour Voix élevées.
Table des Matières: La belle Meunière, Par Monts et Vaux — 

Où? -r- Arrêt — Merci! — Après l’Ouvrage — Le Curieux — Im­
patience — Salut, du Matin — Les fleurs du Meunier — Larmes — 
Elle est à moi — Arrêt — Le Ruban vert — Le Chasseur — Ja­
lousie et Fierté — La Couleur favorite — La mauvaise Couleur — 
Fleurs fanées — Le Meunier et le Ruisseau — Berceuse de Ruisseau. 
Le Voyage d’Hiver. Adieu! — La Girouette — Pleurs gelés — 
Neiges et glaces — Le Tilleul — Déluge de Larmes — Sur le 
Ruisseau — Un Regard en Arrière — Le Feu follet — Halte —

Rêve de Printemps — Solitude — La Poste — La Tête grise — Le 
Corbeau — Dernier Espoir — Au Village — La Matinée orageuse — 
Illusion — Le Poteau indicateur — L’Auberge — Courage — Les 
trois Soleils — Le Joueur de vielle. Le Chant de Cygne. Message 
d’Amour — Pressentiment du Guerrier — Le Printemps — Sérénade 
— Mon Séjour — A l’Etranger — Adieu — Atlas — Son Portrait 
— La Fille du Pêcheur — Le Bourg — Au Bord de la Mer — Le 
Sosie — Le Pigeon voyageur. 22 Mélodies choisies. Le Roi des 
Aunes — Marguerite au Rouet — La Rose sauvage — Le Voyageur 
— A toi toujours, mes seuls Amours — Eloge des Larmes — Le 
Printemps — La Truite — La Plainte de la jeune Fille — La jeune 
Religieuse — Ave Maria — O douce Paix — Chant de Mignon — 
Barcarolle — La jeune Fille et la Mort — Le Chant nocturne du 
Voyageur — Amour sans Repos — La Plainte du jeune Pâtre — 
Le chant nocturne du chasseur — Romance de Rosemonde — Sé­
rénade — Le Secret.

261 Schubert. 22 Mélodies choisies.
Table des Matières voir Volume 257 ci-dessus.

1693 Schumann. La Vie et l’Amour d’une Femme —
Amours de Poëte. Nouvelle traduction 
de V. Wilder. Pour Voix élevées.

1695 — Les mêmes, pour Voix graves.
Table des Matières: La Vie et l’Amour d’une Femme. Après la 

première rencontre — Délire d’Amour — L’Amour partagé — Les 
Fiançailles — La Toilette de la Mariée — Espérance. — L’En­
fant—Deuil. Amours de Poëte. En Mai—Peines de Coeur — Ma 
douce Colombe — Quand je me mire dans tes Yeux — Souvenir 
— La Madone — Ne gronde pas — Peines cachées — La Noce — 
Mélancolie — Vieille Histoire — Promenade matinale — Les trois 
Rêves — Illusions — Contes bleus — La Fin des Rêves.

1694 Schumann. 26 Mélodies choisies. Nouvelle tra­
duction de V. Wilder. Pour Voix élevées.

1696 — Les mêmes pour Voix graves.
Table des Matières: Les deux Grenadiers — Nuit de Printemps 

L’Hidalgo — A toi — Chanson populaire — Je reste près de toi — 
Sur le Rhin — La Sorcière — Le Secret — Dans la Forêt — Nuit 
étoilée — Vision — Premiers Bourgeons — En Route — En Rêve 
— Mon Adèle Coursier — Soleil de Mai — Le Nid — Messages — 
La Fiancée du Soldat — Au Hasard — Le Noyer — Le Lotus — 
Tes Lèvres sont deux Roses — Les Frères ennemis — Sur les 
Rives de l’Ebre.

176 Ecole Allemande. 30 Airs pour Ténor.
Table des Matières: Bach, Magnificat — La Nuit de Noël. Beet­

hoven. Adelaide — Fidélio — L’Espérance — Lamento. Haendel, 
Lu Fête «l’Alexandre — Sarason — Judas-Macchabée. Haydn. La 
Création — Les Saisons. Mozart, L’Enlèvement au Sérail — Don 
Juan — Cosi fan tutte — La Flute enchantée. Sohubert, Adélaïde 
— Les Astres — Le Tout-Puissant — Sérénade — Weber, Y reiscliiitz 
— Euryantbe — Obéron.

175 Ecole Allemande. 30 Airs pour Basse ou Baryton.
Table des Matières: Baoh, La Passion. Beethoven, Adélaïde — 

Fidélio — Couplets de Faust. Haendel, La Fête d’Alexandre — 
judas Macchabée. Haydn, La Création — Les Saisons. Mozart, 
L’Enlèvement au Séreil — Les Noces de Figaro — Don Juan — 
Cosi fan tutte — La Flûte enchantée — Titus. Schubert, Sérénade. 
Weber, Freischütz — Euryantlie.

Partitions Piano et
703 Beethoven. Egmont.
70 — Fidélio.

133 Bellini. Norma.
1866 Berlioz. Benvenuto Celliui.

56 Gluck. Alceste.
83 — Armide.
71 — Iphigénie en Aulide.
80 — Iphigénie en Tauride.
82 — Orphée.
89 Grétry. Richard Coeur de Lion.
134 Haydn. La Création.
51 — Les Saisons.

1809 Litolff. Les Templiers.

Chant (Texte français)
136 Méhnl. Joseph.
938 Mendelssohn. Athalia.
937 — Le Songe d’une Nuit d’Eté.
97 Monsigny. Le Déserteur.
86 Mozart. Don Juan.
15 — L’Enlèvement au Sérail.
87 — La Flûte enchantée.
88 — Les Noces de Figaro.
85 Rossini. Le Barbier de Séville. 

135 Weber. Euryantbe.
68 — Freischütz.
69 — Obéron.

137 — Preciosa.
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